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INTRODUCERE 
 

Una dintre problemele cititorului neexersat în studiul cărţilor de teologie 
e legată de faptul că, fiind în general voluminoase, sunt greu de digerat. Aproape 
garantat, ajuns la jumătatea lor, el va abandona lectura. Pe de altă parte, pentru 
a onora Cuvântul lui Dumnezeu şi a explica doctrinele Bibliei clar, teologii trebuie 
să se exprime în cuvinte mai multe. De aceea, cred că apare ca o necesitate 
pentru oamenii grăbiţi de azi apariţia unor lucrări de întindere mică, dar de mare 
sinteză, care să-i pregătească pentru unele mai dificile. Putem ilustra acest lucru, 
folosindu-ne de exemplul automobilului, care înainte de a ajunge în viteza a 
cincea, trebuie să demareze mai întâi cu prima viteza, şi apoi celelalte. Rolul 
acestei broşuri este, deci, de a-l ajuta pe cititor să exploreze în mod adecvat 
interpretarea textelor Bibliei. 

Iată un exemplu. Autorii lucrării “Biblia ca literatură”1 spun în prefaţă că 
au încercat să scrie “nu doar o simplă carte în plus despre cum să cunoaştem 
Biblia.” Şi au reuşit. Într-adevăr, volumul ne prezintă destul de accesibil 
importanţa genurilor literare ale Scripturii. Însă, aşa cum am arătat mai sus, ca 
orice tratat teologic, “Biblia ca literatură” este destul de amplă. Chiar dacă va 
parcurge cu atenţie conţinutului ei, cititorul neavizat va întâmpina dificutăţi în 
aplicarea  practică şi imediată a informaţiilor asimilate. De aceea, în urma unui 
îndemn lăuntric, propun o broşură simplă care să prezinte metoda fundamentală 
de interpretare a textului scripturistic, valabilă de altfel şi pentru alt gen de 
texte. În felul acesta, indiferent de nivelul de educaţie al celui ce va citi această 
carte, se vor putea găsi răspunsuri la multe întrebări legate de versetele grele din 
Biblie, folosind principiul expus în conţinutul ei.   

Un alt scop al acestei scrieri este de a familiariza  potenţialul cititor, de a-
l pune în legătură  cu  tratatele  teologice privitoare la   interpretarea corectă a 
Cuvântului lui Dumnezeu. 
 Nădăjduiesc că toţi cititorii sinceri vor primi cu bunăvoinţă conţinutul 
acestei scrieri.  Cu această ocazie, îmi manifest gratitudinea în primul rând faţă 
de Dumnezeu, pentru privilegiul de a scrie aceste lucruri. Mulţumesc Bisericii 
baptiste “Cuvântul Adevărului” pentru rugăciunile şi sugestiile făcute, iar soţiei 
mele, Luminitza, pentru încurajare şi susţinere. Nu uit să amintesc în acest sens  
şi contribuţia altor două persoane, fără de care volumul de faţă nu ar fi avut 
aspectul cuvenit. Este vorba de Daniel Coteanu, căruia  îi datorez redactarea şi 
remarcile preţioase,  şi de Rodica Sagaidac, responsabilă de acurateţea stilistică a 
exprimării. 
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CAPITOLUL 1 

 

 

PREZENTAREA PRINCIPIULUI  
Ȱ$% ,! '%.%2!, ,! 0!24)#5,!2ȱ 

DE LA COMPLEX LA SIMPLU  
SAU DE LA MARE LA MIC 

 
 

1. Oƴ ŎŜ ŎƻƴǎǘŇ ǇǊƛƴŎƛǇƛǳƭ άŘŜ ƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊέΚ 
2. Cine a inventat acest principiu? 
3. ¦ƴŘŜ ǎŜ ŀǇƭƛŎŇ ŀŎŜǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇƛǳΚ  
4. 9ǎǘŜ ŀŎŜǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇƛǳ ŀǇƭƛŎŀōƛƭ ǒƛ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŇǊƛƛ .ƛōƭƛŜƛΚ  
5. /Ŝ ǎŜ ƞƴǘŃƳǇƭŇ ŎŃƴŘ ǎŜ ƛƎƴƻǊŇ ŀŎŜǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇƛǳΚ 
 
 

мΦ  Oƴ ŎŜ ŎƻƴǎǘŇ ǇǊƛƴŎƛǇƛǳƭ άŘŜ ƭŀ ƎŜƴŜǊŀƭ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊέΚ 
 

 Priviţi poza de mai jos. Ea este o parte dintr-o imagine mai mare. Nu daţi 
pagina înainte de a o analiza. 

 

 
 

 Încercaţi să determinaţi ce reprezintă această imagine. La ce vă duce 
gândul când o priviţi. Rămâneţi la o variantă  de răspuns şi apoi verificaţi cu ce 
urmează pe pagina cealaltă. 
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 Desigur, nu v-aţi fi gândit că imaginea respectivă reprezintă chiar o parte 
din botul acestui avion. În acest fel am ilustrat foarte practic ce înseamnă să 
analizezi un lucru fără a ţine seama de cadrul general în care se află. De aici 
decurge un principiu universal şi anume, principiul de la general la particular. 
Aşadar, principiul de la general la particular presupune cunoaşterea, ţinând 
seama de contextul sau cadrul mai larg în care este plasat un anumit obiect. 
 

2.  Cine a inventat acest princpiu? 
 
Acest principiu a fost creat de Dumnezeu. Biblia începe cu versetul: „La 

început, Dumnezeu a creat cerurile şi pământul ” (Gen. 1:1). Aici,  Dumnezeu 
este prezentat ca infinit şi atotputernic, dar şi ca autor al creaţiei.  Abia după ce 
universul şi pământul sunt finalizate, este creat şi omul. Dumnezeu nu a creat 
fiinţa umană suspendată în nimic, pentru ca apoi să se ocupe de univers şi 
pământ. El creează mai întâi cadrul sau contextul în care urma să fie pusă 
aceasta, apoi o aşează acolo. Felul în care a lucrat Dumnezeu este de la general 
la particular, adică de la univers la om. Oƴ ŎƻƴǎŜŎƛƴǚŇΣ ǇǊƻŎŜǎǳƭ ŎǳƴƻŀǒǘŜǊƛƛ 
ǳǊƳŜŀȊŇ ŀŎŜŜŀǒƛ ŎŀƭŜΥ ŘŜ ƭŀ ŎǳƴƻŀǒǘŜǊŜŀ ŎŀŘǊǳƭǳƛ ǎŀǳ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭǳƛ ƞƴ ŎŀǊŜ ǎŜ 
ƎŇǎŜǒǘŜ ƭǳŎǊǳƭ ǇŜ ŎŀǊŜ ƞƭ ǎǘǳŘƛŜƳΣ ƭŀ ŎǳƴƻŀǒǘŜǊŜŀ ƭǳŎǊǳƭǳƛ ǇŜ ŎŀǊŜ ƞƭ ǎǘǳŘƛŜƳΦ  

Ceea ce-mi propun să prezint în acest studiu nu se va ocupa de 
banalităţile cotidiene. Nu orice vedem în jurul nostru face obiectul unui proces 
de cunoaştere. De cele mai multe ori ŎƻƴǎǘŀǘŇƳ că lucrurile există în jurul nostru 
şi ne mulţumim cu atât. În ce priveşte Scriptura, Domnul Hristos ne spune să o 
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ŎŜǊŎŜǘŇƳ. Unii doar  constată că au Biblia în casă, alţii că are foarte multe pagini, 
o categorie distinctă de cititori însă interpretează aşa cum consideră ei 
conţinutul Scripturii, neţinând seama de contextul versetelor sau al cărţilor 
componente.  
 

оΦ  ¦ƴŘŜ ǎŜ ŀǇƭƛŎŇ ŀŎŜǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇƛǳΚ  
  
Acest principiu se aplică în ŎǳƴƻŀǒǘŜǊŜŀ ǘŜƳŜƛƴƛŎŇΣ fie ştiinţifică, fie de altă 
natură. Noi suntem creaţi cu scopul avansării în orice domeniu al ei în acest  fel, 
de la general la particular sau de la mare la mic. Altfel spus, noi suntem creaţi ca 
să examinăm un lucru în contextul lui. Interpretarea în context se aplică în 
analiza oricărui text şi a oricărei cărţi. Să nu uităm: este o diferenţă între a 
constata că un lucru există şi a cunoaşte acel lucru în contextul lui. Dacă nu se 
practică cunoaşterea de la general la particular, există riscul de a se trage 
concluzii greşite.  
  
 Exemple:  
a. Oamenii de rând îşi tratează simptomele unei boli cu medicaţia disponibilă 
şi, uneori, situaţia se rezolvă. În schimb, medicii fac o evaluare generală şi 
tratează nu numai simptomele, ci şi cauza bolii. Noi vedem organul 
respectiv ca funcţionând de unul singur, medicii însă văd organul bolnav ca 
parte dintr-un context mai larg, care este întregul corp. Ei merg chiar mai 
departe şi ţin seama şi de mediul în care trăieşte omul respectiv. Biblia 
prezintă pe credinciosul individual în 1 Cor. 12:12 ca făcând parte dintr-un 
trup spiritual. Pentru ca respectivul credincios să se manifeste potrivit la 
nivel individual, trebuie să ştie, în primul rând, contextul mai larg, şi anume, 
că este parte din trupul spiritual, Biserica. Deci Pavel foloseşte adesea 
principul de la mare la mic sau de la general la partricular. 

b. Dacă un amator are în faţă un circuit, în care, în mod clar, se vede o piesă 
arsă, va schimba acea piesă fără prea multe ezitări. Un profesionist va evalua 
întâi circuitul, pentru a înţelege de ce s-a ars piesa şi abia după ce va avea 
certitudinea că nu mai există cauza care a dus la arderea ei, o va schimba. 

c. În arheologie, dacă se găseşte un obiect antic într-o anumită regiune, se 
obţin imediat aprobări, zona este delimitată şi începe o campanie 
arheologică de săpături cu scopul de a se înţelege cadrul în care acel obiect a 
existat (datare, alte obiecte aparţinând aceleiaşi epoci, culturi etc.) 
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4. 9ǎǘŜ ŀŎŜǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇƛǳ ŀǇƭƛŎŀōƛƭ ǒƛ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŇǊƛƛ .ƛōƭƛŜƛΚ  
  
Biblia are un mesaj direct şi simplu pentru necredincioşi, când îi cheamă 

la pocăinţă. La fel, când este vorba de cei de curând întorşi la Dumnezeu, ne 
vorbeşte simplu şi clar despre necesitatea trăirii unei vieţi sfinte. Totuşi, atunci 
când credincioşii încep să crească spiritual, ei îşi dau seama că au nevoie de 
αƘǊŀƴŇ ǘŀǊŜέ, ceea ce presupune o interpretare corectă a Scripturii (Evrei 5:14).  
 Unii credincioşi, ca să evite hrana tare spirituală, folosesc următorul 
slogan: „Biblia este o carte simplă pe care o înţeleg şi copii”. Aşa că ei vor să 
rămână copii în credinţă.  
 Alţi creştini, folosesc acest slogan pentru a-şi scuza lenevia spirituală. Ei 
nu vor să se angajeze în studierea sistematică a textului biblic şi nu doresc să 
crească spiritual. Au uitat ce spune Domnul Hristos: αŎŜǊŎŜǘŀǚƛ {ŎǊƛǇǘǳǊƛƭŜΗέ. 
Probabil că aceştia nu ştiu că Domnul Hristos, în ce priveşte umanitatea Lui, 
creştea în înţelepciune şi era plăcut atât oamenilor, cât şi lui Dumnezeu. (Luca : 
2:52).  
 Pavel, ca şi ceilalţi apostoli, pun accent  în epistolele lor pe ideea de 
maturizare a credinciosului. Aceasta  presupune hrănirea sufletului cu lucruri ce 
ţin de „hrana tare” spirituală, care se referă la versetele greu accesibile la prima 
citire. Abia  atunci ne dăm seama că trebuie să ştim cum să interpretăm pasaje 
mai complicate din Biblie. În acest scop ne va fi util principiul supus atenţiei 
noastre: de la general la particular. 
 Când interpretăm un verset sau un pasaj din Scriptură, trebuie să 
cunoaştem anumite lucruri ce ţin de contextul cărţii din care acesta face parte.  

 
Exemple: 

 a. Domnul Hristos însuşi, atunci când face o recapitulare cu privire la persoana 
şi lucrarea Sa, foloseşte acelaşi principiu în discuţia cu ucenicii care mergeau 
spre Emaus. El începe cu Moise şi toţi proorocii, descriind cadrul larg al 
Scripturii în care aceştia preziceau suferinţele şi gloria de care avea să aibă 
parte. Vechiul Testament este contextul care ne arată cum trebuiau înţelese 
suferinţele Lui. Majoritatea ereziilor ridicate împotriva acestora au ocolit 
contextul profetic al Vechiului Testament. Chiar everii din secolul I, neţinând 
seama de profeţii, s-au poticnit de faptul că Mesia trebuia să sufere şi să 
moară. De fapt, aceasta era şi problema celor doi ucenici de pe drumul spre 
Emaus. Domnul Hristos rezolvă nedumerirea lor, arătându-le contextul 
Vechiului Testament. 
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b. Evanghelistul Matei, înainte de a vorbi despre naşterea Domnului Hristos din 
fecioara Maria, prezintă arborele genealogic al lui Hristos, în care arată că El 
este născut din familia lui David. Arborele genealogic din această Evanghelie 
reprezintă cadrul mai larg care dovedeşte mesianismul lui Hristos, în special 
pentru cititorii evrei. 

c. Cartea Daniel ne spune că în anul al III-lea al domniei lui Ioiachim  împăratul 
Babilonului a venit şi a  cucerit Ierusalimul. Mai departe, ni se arată că 
printre prizonieri se afla şi Daniel cu cei trei prieteni ai săi. Ei ajung robi în 
acest centru al lumii antice, unde Dumnezeu îi ridică în funcţii mari. Toate 
aceste detalii creează cadrul istoric, care ne ajută  să plasăm în timp acest 
eveniment. Dumnezeu lucrează în istorie,iar noi astăzi avem o înţelegere mai 
bună datorită îmbinării cunoştinţelor din acest domeniu cu cele ale Scripturii. 
Biblia nu ne oferă toate detaliile, de aceea lecţia de istorie trebuie s-o facem 
noi, individual, studiind cultura şi civilizaţia antică referitoare la Israel şi la 
ţările învecinate. 

 

рΦ  /Ŝ ǎŜ ƞƴǘŃƳǇƭŇ ŎŃƴŘ ǎŜ ƛƎƴƻǊŇ ŀŎŜǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇƛǳΚ 
  
În decursul istoriei, oameni de diferite orientări au motivat acţiunile lor 

greşite sau chiar grave cu versete din Biblie. Aceste lucruri s-au întâmplat, pentru 
că acei indivizi şi-au permis să folosească versetele în afara contextului lor.  
 „ Ei şi-au justificat credinţa cu câteva afirmaţii profetice din Biblie, scoase 
din context, şi astfel au amăgit întreg poporul că mântuirea Israelului promisă de 
Dumnezeu nu va întârzia să vină”. Acest paragraf este din revista „ Ştiri din 
Israel”, ediţia februarie 2004. În articolul menţionat este descris felul în care 
poporul Israel a fost indus în eroare de liderii lui, instigându-l la răscoală, în urma 
interpretării în afara contextului a unor pasaje din Scriptură. Consecinţa acestei 
manipulări a fost masacrarea multor evrei de către romani în anul 70 d. Hr. 
 Multe confuzii şi erori în înţelegerea Scripturii apar din cauza ignorării 
principiului „de la general la particular.”  Când acesta este ignorat, rezultă o 
interpretare a versetului sau a pasajului în afara contextului. Sectele, în mod 
special, nu ţin cont de interpretarea versetelor în acest fel, ceea ce le-a făcut să-
şi fundamenteze convingerile pe o doctrină falsă. Aceeşi manieră de abordare o 
întâlnim însă şi printre evanghelici, care refuză abordarea textului biblic aşa cum 
a fost lăsat el, în acord cu gândirea lui Dumnezeu. Iata câteva greşeli de 
interpretare, specifice lor: 
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 Exemple: 
 

a. Evrei 10:26 „/ŇŎƛ ŘŀŎŇ ǇŇŎŇǘǳƛƳ Ŏǳ ǾƻƛŀΣ ŘǳǇŇ ŎŜ ŀƳ ǇǊƛƳƛǘ Ŏǳƴƻǒǘƛƴǚŀ 
ŀŘŜǾŇǊǳƭǳƛΣ ƴǳ Ƴŀƛ ǊŇƳŃƴŜ ƴƛŎƛ ƻ ƧŜǊǘŦŇ ǇŜƴǘǊǳ ǇŇŎŀǘŜΦ”  
Unii aşa-zişi credincioşi, atunci când citesc acest pasaj, spun că nu mai 
există iertare pentru ei, deoarece au păcătuit cu voia şi, în consecinţă, 
abandonează viaţa de credinţă. Alţii spun că aceasta este o dovadă a 
faptului că mântuirea se poate pierde, uitând că nu este persoană 
credincioasă pe pământ (în afară de Hristos) care să nu fi păcătuit cu 
voia. Dacă am accepta argumentul celor care susţin că mântuirea se 
poate pierde, înseamnă că în cer va fi doar Domnul Hristos, pentru că 
fiecare dintre noi, după întoarcerea la Dumnezeu, am păcătuit în mod 
deliberat. Acest verset, luat în afara contextului, garantează că toţi 
credincioşii vor merge în iad. Dar acelaşi verset, interpretat în context, 
spune de fapt altceva. Rog cititorul să citească mai departe, fiindcă 
următoarele capitole vor aborda şi aceste texte dificile. 

 
b. Matei 5:29-30 „  ƛ ŘŀŎŇ ƻŎƘƛǳƭ ǘŇǳ ŎŜƭ ŘǊŜǇǘ ǘŜ ŦŀŎŜ ǎŇ ŎŀȊƛ ƞƴ ǇŇŎŀǘΣ ǎŎƻate-l 
ǒƛ ŀǊǳƴŎŇ-ƭ ŘŜ ƭŀ ǘƛƴŜΣ ŎŇŎƛ ŜǎǘŜ ǎǇǊŜ Ŧƻƭƻǎǳƭ ǘŇǳ ǎŇ ǇƛŀǊŇ ǳƴǳƭ Řƛƴ ƳŜƳōǊŜƭŜ 
ǘŀƭŜ ǒƛ ǎŇ ƴǳ-ǚƛ ŦƛŜ ŀǊǳƴŎŀǘ ǘƻǘ ǘǊǳǇǳƭ ƞƴ ƎƘŜŜƴŇΦ  ƛ ŘŀŎŇ ƳŃƴŀ ǘŀ ŎŜŀ ŘǊŜŀǇǘŇ 
ǘŜ ŦŀŎŜ ǎŇ ŎŀȊƛ ƞƴ ǇŇŎŀǘΣ ǘŀƛ-ƻ ǒƛ ŀǊǳƴŎ-ƻ ŘŜ ƭŀ ǘƛƴŜΣ ŎŇŎƛ ŜǎǘŜ ǎǇǊŜ Ŧƻƭƻǎǳƭ ǘŇǳ ǎŇ 
ǇƛŀǊŇ ǳƴǳƭ Řƛƴ ƳŇŘǳƭŀǊŜƭŜ ǘŀƭŜ ǎƛ ǎŇ ƴǳ-ǚƛ ŦƛŜ ŀǊǳƴŎŀǘ ǘƻǘ ǘǊǳǇǳƭ ƞƴ ƎƘŜŜƴŇΦέ  

 
În acord cu aceste învăţături, luate în afara contextului, toţi creştinii 
autentici ar trebui să fie ciungi şi chiori. Dacă cineva argumenteză că 
ochiul nu l-a făcut niciodată să cadă în păcat, minte! Atât cât se ştie, nu 
au existat cazuri de automutilare din cauza acestor texte în toată istoria 
Bisericii şi nici în timpul Domnului Isus. 
  

  Numai ţinând cont de aceste adevăruri cu caracter general, putem trata 
interpretările eronate ale textelor biblice, pe care le supunem atenţiei cititorului 
în continuare. 
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CAPITOLUL 2 

                         

).4%202%4A2) %2/.!4% ALE UNOR  
TEXTE DIFICILE DIN BIBLIE 

 

 În acest capitol, mai scurt, enumăr câteva versete din Biblie care au un 
anumit grad de dificultate. Din cauza lipsei de informaţii ce ţine de contextul 
cărţilor Scripturii, acestea, şi altele ca ele ,au fost interpretate atât în defavoarea 
adevărului, cât şi a vieţii credincioşilor.  
 
1. Matei 16:28 ά!ŘŜǾŇǊŀǘ ǾŇ ǎǇǳƴ ŎŇ ǎǳƴǘ ǳƴƛƛ Řƛƴ cei ce stau aici care nu vor 
Ǝǳǎǘŀ ƳƻŀǊǘŜŀ ǇŃƴŇ ƴǳ ǾƻǊ ǾŜŘŜŀ ǇŜ Cƛǳƭ ƻƳǳƭǳƛ ǾŜƴƛƴŘ ƞƴ ƞƳǇŇǊŇǚƛŀ {ŀΦέ 
Acest verset este interpretat ca şi când unii din timpul Domnului Hristos nu 
au murit niciodată şi trăiesc încă, nu se ştie unde, aşteptând venirea Lui.  

 
2. Matei 25:1-13 α!ǘǳƴŎƛ ƞƳǇŇǊŇǚƛŀ ŎŜǊǳǊƛƭƻǊ ǎŜ Ǿŀ ŀǎŜƳŇƴŀ Ŏǳ ȊŜŎŜ ŦŜŎƛƻŀǊŜ 
ŎŀǊŜ ǒƛ-ŀǳ ƭǳŀǘ ŎŀƴŘŜƭŜƭŜ ǒƛ ŀǳ ƛŜǎƛǘ ǎŇ-ǒƛ ƞƴǘŃƳǇƛƴŜ ƳƛǊŜƭŜΦ  ƛ ŎƛƴŎƛ ŘƛƴǘǊŜ ŜƭŜ 
ŜǊŀǳ ƞƴǚŜƭŜǇǘŜ ǒƛ ŎƛƴŎƛ ƴŜŎƘƛōȊǳƛǘŜΦ /ŜƭŜ ƴŜŎƘƛōȊǳƛǘŜΣ ŎŃƴŘ ǒƛ-au luat candelele, 
n-au luat cu ele unǘŘŜƭŜƳƴΤ 5ŀǊ ŎŜƭŜ ƞƴǚŜƭŜǇǘŜΣ ƞƳǇǊŜǳƴŇ Ŏǳ ŎŀƴŘŜƭŜƭŜΣ ŀǳ 
ƭǳŀǘ ǒƛ ǳƴǘŘŜƭŜƳƴ ƞƴ ǾŀǎŜΦ CƛƛƴŘŎŀ ƳƛǊŜƭŜ ȊŇōƻǾŜŀΣ ŀǳ ŀǚƛǇƛǘ ǘƻŀǘŜ ǒƛ ŀǳ 
ŀŘƻǊƳƛǘΦ  ƛ ƭŀ ƳƛŜȊǳƭ ƴƻǇǚƛƛ ǎ-ŀ ŀǳȊƛǘ ƻ ǎǘǊƛƎŀǊŜΥ LŀǘŇΣ ƳƛǊŜƭŜ ǾƛƴŜΣ ƛŜǒƛǚƛ-i în 
întâmpinare! Atunci toate fecioarele acelea s-ŀǳ ǎŎǳƭŀǘ ǒƛ ǒƛ-ŀǳ ǇǊŜƎŇǘƛǘ 
ŎŀƴŘŜƭŜƭŜΦ  ƛ ŎŜƭŜ ƴŜŎƘƛōȊǳƛǘŜ ŀǳ Ȋƛǎ ŎŜƭƻǊ ƞƴǚŜƭŜǇǘŜΥ 5ŀǚƛ-ne din untdelemnul 
ǾƻǎǘǊǳΣ ŎŇŎƛ ƴƛ ǎŜ ǎǘƛƴƎ ŎŀƴŘŜƭŜƭŜΦ 5ŀǊ ŎŜƭŜ ƞƴǚŜƭŜǇǘŜ ƭŜ-ŀǳ ǊŇǎǇǳƴǎΣ ȊƛŎŃƴŘΥ bǳΣ 
Ŏŀ ƴǳ ŎǳƳǾŀ ǎŇ ƴǳ ƴŜ ŀƧǳƴƎŇ ƴƛŎƛ ƴƻǳŇΣ ƴƛŎƛ ǾƻǳŇΣ Ŏƛ Ƴŀƛ ōƛƴŜ ŘǳŎŜǚi-ǾŇ ƭŀ ŎŜƛ 
ŎŀǊŜ ǾŃƴŘ ǳƴǘŘŜƭŜƳƴ ǒƛ ŎǳƳǇŇǊŀǚƛ-ǾŇΦ  ƛ ǇŜ ŎŃƴŘ ǎŜ ŘǳŎŜŀǳ ŜƭŜ ǎŇ ŎǳƳǇŜǊŜ 
ǳƴǘŘŜƭŜƳƴ ŀ ǾŜƴƛǘ ƳƛǊŜƭŜΤ ŎŜƭŜ ŎŜ ŜǊŀǳ Ǝŀǘŀ ŀǳ ƛƴǘǊŀǘ Ŏǳ Ŝƭ ƭŀ ƴǳƴǘŇ ǒƛ ǳǒŀ ŀ 
Ŧƻǎǘ ƞƴŎǳƛŀǘŇΦ  ƛ Ƴŀƛ ǇŜ ǳǊƳŇΣ ŀǳ ǾŜƴƛǘ ǒƛ ŎŜƭŜƭŀƭǘŜ ŦŜŎƛƻŀǊŜ ǒƛ ŀǳ ȊƛǎΥ 5ƻŀƳƴŜΣ 
Doamne, deschide-ƴŜΗ 5ŀǊ Ŝƭ ŀ ǊŇǎǇǳƴǎ ǒƛ ŀ ȊƛǎΥ !ŘŜǾŇǊŀǘ ǾŇ ǎǇǳƴ ŎŇ ƴǳ ǾŇ 
ŎǳƴƻǎŎΗ 5Ŝ ŀŎŜŜŀΣ ǾŜƎƘŜŀǚƛΣ ŎŇŎƛ ƴǳ ǒǘƛǚƛ ȊƛǳŀΣ ƴƛŎƛ ŎŜŀǎǳƭ ƞƴ ŎŀǊŜ ǾƛƴŜ Cƛǳƭ 
ƻƳǳƭǳƛΦέ 
În înţelegerea multor evanghelici cele zece fecioare reprezintă Biserica. 
Aşadar, conform acestei pilde, cele cinci fecioare neînţelepte rămân în afara 
nunţii, adică în afara împărăţiei lui Dumnezeu. Concluzia care se trage de aici 
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este că la răpire o parte din Biserică va rămâne pentru judecată, fără să fie 
mântuită. 

 
3. 1 Ioan 3:6 αhǊƛŎƛƴŜ ǊŇƳŃƴŜ ƞƴ 9ƭ ƴǳ ǇŇŎŇǘǳƛŜǒǘŜΤ ƻǊƛŎƛƴŜ ǇŇŎŇǘǳƛŜǒǘŜ ƴǳ [-a 
ǾŇȊǳǘΣ ƴƛŎƛ ƴǳ [-ŀ ŎǳƴƻǎŎǳǘΦέ 
Textul de faţă este tratat în felul următor: Credincioşii nu mai păcătuiesc, ei 
doar greşesc, iar greşeala nu este păcat, spun ei. Alţii, spun că cei credincioşi 
sunt perfecţi sau că vor ajunge la perfecţiune şi nu vor mai păcătui. Anumiţi 
fraţi îi avertizează pe tineri că nu vor merge în cer dacă nu vor atinge starea 
de a fi fără păcat. Promotorii acestor idei ştiu bine că încă mai păcătuiesc în 
viaţa personală, chiar dacă în viaţa publică, după ani îndelungi de experienţă, 
reuşesc să-şi controleze reacţiile. Vom vedea care este interpretarea corectă 
a acestui verset în capitolul următor. 

 
4. Apocalipsa 7:4 ά ƛ ŀƳ ŀǳȊƛǘ ƴǳƳŇǊǳƭ ŎŜƭƻǊ ŎŀǊŜ ŦǳǎŜǎŜǊŇ ǇŜŎŜǘƭǳƛǚƛΥ ƻ ǎǳǘŇ 
ǇŀǘǊǳȊŜŎƛ ǒƛ ǇŀǘǊǳ ŘŜ Ƴƛƛ Řƛƴ ǘƻŀǘŜ ǎŜƳƛƴǚƛƛƭŜ ŎƻǇƛƛƭƻǊ ƭǳƛ LǎǊŀŜƭΦέ  
Acest număr din verset este interpretat de Martorii lui Iehova ca 
reprezentând elita organizaţiei lor. Adventiştii spun că cei 144.000 alcătuiesc 
biserica adventistă, cei mai mulţi însă pur şi simplu nu ştiu semnificaţia 
acestei cifre şi sunt uşor prinşi de cele două teorii arătate mai sus. 

 
5. н OƳǇŇǊŀǚƛ нΥф α ƛ ŘǳǇŇ ŎŜ ŀǳ ǘǊŜŎǳǘΣ LƭƛŜ ŀ Ȋƛǎ ƭǳƛ 9ƭƛǎŜƛΥ /ŜǊŜ ŎŜ ǾǊŜƛ ǎŇ-ǚƛ ŦŀŎ 
Ƴŀƛ ƞƴŀƛƴǘŜ ŘŜ ŀ Ŧƛ ǊŇǇƛǘ ŘŜ ƭŀ ǘƛƴŜΦ  ƛ 9ƭƛǎŜƛ ŀ ȊƛǎΥ [ŀǎŇΣ ǘŜ ǊƻƎΣ ǎŇ ǾƛƴŇ ǇŜǎǘŜ 
mine o îndoitŇ ƳŇǎǳǊŇ ŀ 5ǳƘǳƭǳƛ ǘŇǳΗέ 
Aici, Elisei ar putea fi acuzat de lipsă de smerenie.  

 
6. Coloseni 1:15 α9ƭ ŜǎǘŜ ŎƘƛǇǳƭ 5ǳƳƴŜȊŜǳƭǳƛ /Ŝƭǳƛ ƴŜǾŇȊǳǘΣ /Ŝƭ ƞƴǘŃƛ-ƴŇǎŎǳǘ Řƛƴ 
ǘƻŀǘŇ ŎǊŜŀǚƛŀΤέ 
Acest verset, argumentează Martorii lui Iehova, ne arată că Domnul Hristos 
este o Fiinţă creată, şi deci nu este Dumnezeu. Mulţi creştini nici măcar nu 
dau atenţie acestui detaliu, în timp ce alţii, în subconştient, acceptă erezia 
Martorilor lui Iehova. 

 
7. Matei 13:31-32 αLǎǳǎ ƭŜ-ŀ Ǉǳǎ ƞƴŀƛƴǘŜ ƻ ŀƭǘŇ ǇŀǊŀōƻƭŇ ǒƛ ƭŜ-ŀ ȊƛǎΥ OƳǇŇǊŇǚƛŀ 

cerurƛƭƻǊ ǎŜ ŀǎŜŀƳŇƴŇ Ŏǳ ǳƴ ƎǊŇǳƴǘŜ ŘŜ ƳǳǒǘŀǊ ǇŜ ŎŀǊŜ ƭ-ŀ ƭǳŀǘ ǳƴ ƻƳ ǒƛ ƭ-a 
ǎŜƳŇƴŀǘ ƞƴ ƻƎƻǊǳƭ ǎŇǳΦ DǊŇǳƴǘŜƭŜ ŀŎŜǎǘŀΣ ƞƴ ŀŘŜǾŇǊΣ ŜǎǘŜ Ƴŀƛ ƳƛŎ ŘŜŎŃǘ ǘƻŀǘŜ 
ǎŜƳƛƴǚŜƭŜΣ ŘŀǊ ŎŃƴŘ ŎǊŜǒǘŜ ŜǎǘŜ Ƴŀƛ ƳŀǊŜ ŘŜŎŃǘ ƛŜǊōǳǊƛƭŜ ǒƛ ǎŜ ŦŀŎŜ ǳƴ ŎƻǇŀŎΣ 
ŀǒŀ ŎŇ ǇŇǎŇǊƛƭŜ ŎŜǊǳƭǳƛ Ǿƛƴ ǒƛ ƞǒƛ ŦŀŎ ŎǳƛōǳǊƛ ƞƴ ǊŀƳǳǊƛƭŜ ƭǳƛΦέ 
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A greşit Domnul Hristos afirmând că cea mai mică sămânţă este cea de 
muştar? 

 
8. Romani 14:14 α ǘƛǳΣ ǒƛ ǎǳƴǘ ƞƴŎǊŜŘƛƴǚŀǘ ƞƴ 5ƻƳƴǳƭ LǎǳǎΣ ŎŇ ƴƛƳƛŎ ƴǳ ŜǎǘŜ 
ƴŜŎǳǊŀǘ ƞƴ ǎƛƴŜΤ ŘŀǊ ǇŜƴǘǊǳ ŎŜƭ ŎŀǊŜ ǎƻŎƻǘŜǒǘŜ ǘƻǘǳƭ ƴŜŎǳǊŀǘΣ ǇŜƴǘǊǳ Ŝl sunt 
ƴŜŎǳǊŀǘŜΦέ 
Unii oameni sunt tentaţi să extindă acest verset, aplicându-l la majoritatea 
aspectelor vieţii, ceea ce face din el un pretext pentru a păcătui. Desigur, nu 
cred că oamenii credincioşi fac acest lucru. 

 
9. Marcu 2:1-12 v.4 α ƛ ŦƛƛƴŘŎŇ ƴǳ ǇǳǘŜŀǳ ǎŇ ŀƧǳƴƎŇ ǇŃƴŀ ƭŀ 9ƭ Řƛƴ ŎŀǳȊŀ 
ƳǳƭǚƛƳƛƛΣ ŀǳ ŘŜǎŦŇŎǳǘ ŀŎƻǇŜǊƛǒǳƭ ŎŀǎŜƛ ǳƴŘŜ ŜǊŀ 9ƭ ǒƛΣ ŘǳǇŇ ŎŜ ƭ-au spart, au 
ŎƻōƻǊŃǘ Ǉŀǘǳƭ ƞƴ ŎŀǊŜ ȊŇŎŜŀ ŎŜƭ ǇŀǊŀƭƛȊŀǘΦέ 
Pasajul pune în dificultate pe mulţi cititori care îşi imaginează ce dificilă este 
desfacerea unui acoperiş, inclusiv spargerea tavanului, pentru a coborî o 
targă pe care zace un om culcat. 

 
10. Ioan 13:23 ά¦ƴǳƭ ŘƛƴǘǊŜ ǳŎŜƴƛŎƛƛ [ǳƛΣ ŎŜƭ ǇŜ ŎŀǊŜ-ƭ ƛǳōŜŀ LǎǳǎΣ ǎǘŇǘŜŀ ƭŀ ƳŀǎŇ 
ŎǳƭŎŀǘ ǇŜ ǇƛŜǇǘǳƭ ƭǳƛ LǎǳǎΦέ 
Pentru unii cititori acest gest pare ireverenţios, mai ales că stând pe scaun 
este greu să-ţi pui capul pe pieptul celuilalt. 

 
11. 1Cor. 7:17 ά5ŀǊ ŦƛŜŎŀǊŜ ǎŇ ǘǊŇƛŀǎŎŇ ŀǒŀ ŎǳƳ ƛ-ŀ ƞƳǇŇǊǚƛǘ 5ǳƳƴŜȊŜǳ ǒƛ ŀǒŀ ŎǳƳ 

l-ŀ ŎƘŜƳŀǘ 5ƻƳƴǳƭΦ ƛ ŀǎǘŦŜƭ ǇƻǊǳƴŎŜǎŎ Ŝǳ ƞƴ ǘƻŀǘŜ ōƛǎŜǊƛŎƛƭŜΦέ 
Versetul a avut o mare vogă în trecut printre fraţii mai simpli, care nu aveau 
dorinţa să progreseze în viaţă. Se spunea, de pildă, în diferite Biserici că a fi 
strungar înseamnă să-ţi păstrezi aceeaşi meserie sau dacă erai locuitor al 
unui sat,  trebuia să stai acolo pentru totdeauna. 

 
12. Luca 10:4 ά{Ň ƴǳ ƭǳŀǚƛ Ŏǳ Ǿƻƛ ƴƛŎƛ ǇǳƴƎŇΣ ƴƛŎƛ ǘǊŀƛǎǘŇ ƴƛŎƛ ƞƴŎŇƭǚŇƳƛƴǘŜΣ ǒƛ ǇŜ 
ŘǊǳƳ ǎŇ ƴǳ ǎŀƭǳǘŀǚƛ ǇŜ ƴƛƳŜƴƛΦέ 
Oare în acest verset Domnul Hristos ne învaţă să nu fim politicoşi şi să nu 
dăm ziua bună? 

 
13. Daniel 5:7 άwŜƎŜƭŜ ŀ ǎǘǊƛƎŀǘ ƞƴ ƎǳǊŀ ƳŀǊŜ ǎŇ ƛ ǎŜ ŀŘǳŎŇ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛΣ ŎŀƭŘŜƛ ǒƛ 
ƎƘƛŎƛǘƻǊƛΦ !Ǉƻƛ ǊŜƎŜƭŜ ŀ ƭǳŀǘ ŎǳǾŃƴǘǳƭ ǒƛ ŀ Ȋƛǎ ƞƴǚŜƭŜǇǚƛƭƻǊ .ŀōƛƭƻƴǳƭǳƛΥ /ƛƴŜ Ǿŀ 
Ŏƛǘƛ ǎŎǊƛŜǊŜŀ ŀŎŜŀǎǘŀ ǒƛ Ƴƛ-ƻ Ǿŀ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀΣ Ǿŀ Ŧƛ ƞƳōǊŇŎŀǘ Ŏǳ ǇǳǊǇǳǊŇΣ Ǿŀ ǇǳǊǘŀ 
ǳƴ ƭŇƴǚƛǒƻǊ ƭŀ ƎŃǘ ǒƛ Ǿŀ ŀǾŜŀ ƭƻŎǳƭ ŀƭ ǘǊŜƛƭŜŀ ƞƴ ŎƻƴŘǳŎŜǊŜŀ ƞƳǇŇǊŇǚƛŜƛΦέ 
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De ce i s-a spus lui Daniel că va primi al treilea loc în împărăţie, şi nu al 
doilea? 

  
       În următorul capitol vom detalia principiul „De la general la particular”. 
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CAPITOLUL 3 

 

EXPUNEREA PE LARG A PRINCIPIULUI  
Ȱ$% ,! '%.%2!, ,! 0!24)#5,!2ȱ 

 
 

¶ Au vreun rol ŎǳƭǘǳǊŀ ǒƛ ŎƛǾƛƭƛȊŀǚƛŀ ŀƴǘƛŎŇ ƞƴ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ŀ .ƛōƭƛŜƛΚ 

¶ Ce obiceiuri aveau oamenii pe vremea Domnului Hristos? Dar cei din timpul 
Vechiului Testament? 

¶ /ǳƳ ǎŜ ƞƳōǊŇŎŀǳ ŜƛΚ 

¶ /Ŝ ƭƛƳōŇ ǾƻǊōŜŀǳΚ 

¶ Cum erau construite casele? 

¶ /ǳƳ ƞǒƛ ŎŃǒǘƛƎŀǳ ŜȄƛǎǘŜƴǚŀΚ 
 

Citind Biblia, ne dăm seama că oamenii din antichitate aveau aceleaşi 
probleme ca şi noi, dar obiceiurile, vestimentaţia, limbajul, arhitectura sau 
ocupaţiile erau diferite. Spre exemplu, îmbrăcămintea era, în general, lungă. Atât 
hainele bărbaţilor, cât şi ale femeilor arătau ca nişte cămăşi largi, care ajungeau 
până la glezne. O altă diferenţă o semnalăm în modul în care erau construite 
casele; acestea nu aveau pod. În ceea ce priveşte limba vorbita de evrei în timpul 
Vechiului Testament, trebuie să spunem că specifică acelor timpuri era ebraica şi 
aramaica. În perioada scrierii Noului Testament în Imperiul Roman se vorbea 
latina şi greaca. Latina, cum ştim, era limba oficială în întregul Imperiu Roman, 
iar  greaca era limba folosită pentru comerţ sau viaţa cotidiană.  
Când Dumnezeu vorbea mulţimilor prin autorii Bibliei, El se adresa, în 

primul rând, oamenilor de atunci. Se ţinea seama de  cultura vremii. Un exemplu 
este David, despre care Cuvântul spune că a slujit generaţiei lui în acord cu voia 
lui Dumnezeu (Fapte 13:36).    

El s-a angajat în primul rând faţă de oamenii din epoca lui şi li s-a făcut 
înţeles  prin psalmii pe care i-a scris. Însă David, fiind profet, scrie lucruri şi 
pentru generaţiile de după el (fie evrei, fie neamuri). La fel, şi Domnul Hristos are 
un mesaj în primul rând pentru Israelul secolului I (αŀ ǾŜƴƛǘ ƭŀ ŀƛ {ŇƛΦΦΦέ Ioan 1:11), 
dar la fel de adevărat şi pentru cei care au urmat după El. Deci, Biblia are un 
mesaj atât pentru cei de atunci cât şi pentru cei de acum. Cei de acum însă, 
pentru a-l înţelege deplin, trebuie să ţină seama de cultura celor de atunci (din 



 16 

timpurile biblice). Cartea Sfântă te invită în mod indirect să faci o călătorie înapoi 
în timp şi să înţelegi atât civilizaţia secolului I, cât şi pe cea antică, ca să poţi 
pricepe corect mesajul ei. Evangheliile sunt pline de pilde şi întâmplări care 
surprind viaţa specifică a vremurilor în care se trăia. Iată câteva exemple: 
 De ce Domnul Hristos le spunea celor din timpurile Lui α ƛ ƻǊƛŎƛƴŜ ǘŜ Ǿŀ 
ǎƛƭƛ ǎŇ ƳŜǊƎƛ Ŏǳ Ŝƭ ƻ ƳƛƭŇΣ ƳŜǊƎƛ Ŏǳ Ŝƭ ŘƻǳŇέ ? (Matei 5:41) Cine putea oare să îi 
forţeze pe evrei să parcurgă o milă cu ei şi de ce? În nici un caz evreii nu puteau 
să facă aşa ceva. Domnul Hristos se referea la trupele de ocupaţie care se aflau 
pe teritoriul Palestinei atunci, mai exact la legea impusă de romani pe teritoriile 
cucerite de ei, lege care presupunea că orice ofiţer sau soldat aparţinând acestei 
puteri putea cere unui om aflat sub dominaţie anumite lucruri care trebuiau 
executate întocmai.  Astfel, un soldat roman care transporta o sarcină, avea 
dreptul să silească pe orice evreu să îi ducă greutatea o milă (adică 1,6 km). 
Domnul Hristos îi sfătuieşte pe conaţionali s-o ducă două mile, arătând că fac 
aceasta din dragoste pentru duşmani, nu din obligaţie. 

În pilda semănătorului, Domnul Hristos vorbeşte despre patru feluri de 
pământ, care simbolizează patru feluri în care oamenii reacţionează la auzirea 
Cuvântului. Să ne oprim la pământul stâncos şi la cel plin de spini. De ce foloseşte 
Domnul Hristos aceste exemple? Deoarece în Palestina erau des întâlnite. Şi 
astăzi, în Israel pot fi văzute foarte multe pietre rămase de la amenajarea 
terenului agricol. De asemenea, clima subtropical - deşertică face ca spinii să fie 
destul de răspândiţi. Ei formau bălăriile Palestinei. Aşadar, Domnul Hristos 
foloseşte exemple specifice Palestinei când zugrăveşte diferite tipuri de oameni. 
În contrast cu Israelul, Egiptul, ţara vecină, are parte de condiţii excelente. O 
parte din valea Nilului este imensă, plană şi propice îndeletnicirii cu agricultura. 
Dacă  Domnul Hristos ar fi avut lucrarea în Egipt, Şi-ar fi ilustrat pilda cu tipurile 
de sol specifice Egiptului. Dar lucrarea Lui a fost printre ai Săi, în Palestina. Iată 
de ce pildele sale trimit la Palestina secolului I. 

Pavel, la rândul său, fiind educat în cultura greacă, dar şi ebraică, când scria 
epistolele, folosea exemple din amândouă. Şi autorii Vechiului Testament descriu 
obiceiuri vechi de 2000 – 3000 de ani.  

Ce ne spun toate acestea? Cu riscul de a mă repeta, vreau să afirm că  
Dumnezeu a vrut ca Biblia să se adreseze în primul rând generaţiilor acelor 
vremuri. Aceasta însă nu înseamnă că acelaşi masaj nu este valabil şi pentru noi. 
Nouă însă ni se cere, în plus, sa înţelegem lucrurile în contextul lor. Avem la 
dispoziţie informaţii provenind din cărţi, descoperiri arheologice, programe 
documentare de pe canale TV precum Discovery, National Geographic, care ne 
ajută să cunoaştem cultura şi civilizaţia vremurilor biblice, să ne clarificăm 
înţelesul anumitor pasaje dificile din Sfânta Scriptură. ( Recomand Discovery  şi 
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National Geographic nu pentru că ar difuza emisiuni corecte din punct de vedere 
teologic, ci ca ocazii de a înţelege cultura antică). Pentru cititorii de limba 
ǊƻƳŃƴŀ ƻ ƭǳŎǊŀǊŜ ŘŜ ŜȄŎŜǇǚƛŜ ŎŀǊŜ ǘǊŀǘŜŀȊŇ  ŎŀŘǊǳƭ ƎŜƴŜǊŀƭ ŀƭ ŎŀǊǚƛƻǊ .ƛōƭƛŜƛ ǒƛ 
ŎƛǾƛƭƛȊŀǚƛŀ ǾǊŜƳǳǊƛƭƻǊ ŘŜ ŀǘǳƴŎƛ ƻ ǊŜǇǊŜȊƛƴǘŇ ǎǘǳŘƛǳƭ Řƛƴ α.ƛōƭƛŀ Ŏǳ ŜȄǇƭƛŎŀǚƛƛέ 
scris de Daniel Brânzei. 

 
În acord cu cele relatate până aici, putem stabili următoarele tipuri de 

contexte ale cărţilor Bibliei:  
 

Contextul spiritual descrie relaţia cu Dumnezeu a lui Israel sau a 
Bisericii, starea lăuntrică a omului sau activitatea Celui Rău în viaţa lui. 
 
Contextul istoric descrie tipul de guvernare din Israel sau al societăţii în 
care se găseşte Biserica, dar  şi relaţia lui Israel cu ţările vecine, sau 
expansiunea imperiilor care i-au afectat integritatea teritorială. 
 
Contextul social descrie organizarea vieţii sociale a lui Israel sau a 
Bisericii  şi a popoarelor din jurul poporului ales. 
 
Contextul cultural descrie cultura popoarelor din jurul lui Israel sau din 
imperiile cu care acesta a avut de-a face şi cultura popoarelor în care s-
a extins Biserica. 
 
Contextul religios descrie practicarea credinţei la evrei şi creştini, sau 
religiile popoarelor din jurul lui Israel. 
 
Contextul literar - gramatical descrie genurile literare în care este 
scrisă Biblia şi gramatica limbilor ebraică şi greacă ale Vechiului şi 
Noului Testament. 
 
Contextul economic descrie nivelul de trai, meşteşugurile, agricultura 
sau comerţul din timpul scrierii cărţilor Bibliei. 
 
Contextul apropiat  reprezintă versetele care preced sau care urmează 
după cel pe care-l studiem. 

 
O dată ce am stabilit contextul unei cărţi a Sfintei Scripturi, noi am 

stabilit de fapt cadrul ei general. Ne amintim că principiul expus aici este de la 
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general la particular, adică de la contextul general al cărţii,  la particularitatea 
versetului pe care îl studiem.  

 
Premise generale de interpretare a textului biblic 

 
 Rog cititorul  insuficient acomodat(nefamiliarizat) cu scrieri teologice să 
nu se sperie de punctele care urmează cu privire la bazele interpretării biblice, 
deoarece acestea sunt lucruri simple şi pe înţelesul tuturor. Unde este cazul, vom 
folosi exemple din Scriptură, pentru clarificare.  

 

¶ Fiecare carte a Bibliei vorbeǒǘŜ ƞƴǘǊ-un mod direct sau indirect despre 

Domnul Hristos.2 
 
Cărţile lui Mosie (legea)    Baza prezentării lui Hristos 
Cărţile istorice      Pregătirea pentru Hristos 
Cărţile poetice      Aspiraţia faţă de Hristos  
Cărţile profetice     Aşteptarea lui Hristos 
Evangheliile     Manifestarea lui Hristos 
Faptele Apostolilor     Propagarea lui Hristos 
Epistolele                  Interpretarea lui Hristos 
Apocalipsa                  Finalitatea în Hristos 
 

¶ CƛŜŎŀǊŜ ŎŀǊǘŜ ŀ .ƛōƭƛŜƛ ŜǎǘŜ Ŝŀ ƞƴǎŇǒƛ ƻ ǳƴƛǘŀǘŜΦ  

¶ Biblia ŜǎǘŜ ŦƻŀǊǘŜ ǎŜƭŜŎǘƛǾŇΦ /ƛǘƛƴŘ-ƻΣ ƭǳŇƳ ŎǳƴƻǒǘƛƴǚŇ ƴǳƳŀƛ ŘŜ ŜǾŜƴƛƳŜƴ-
ǘŜƭŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŎŀǊŜ ŎƻƳǳƴƛŎŇ ŎŜƭ Ƴŀƛ ōƛƴŜ ǘŜƳŀ ǒƛ ǎŎƻǇǳƭ Ŏǳ ŎŀǊŜ ǎ-a scris 
ŦƛŜŎŀǊŜ ŎŀǊǘŜ ŎƻƳǇƻƴŜƴǘŇΦ !ǎǇŜŎǘŜƭŜ ƴŜƎŀǘƛǾŜ ƴǳ ǎǳƴǘ ƻƳƛǎŜΦ 

¶ CƛŜŎŀǊŜ ŎŀǊǘŜ ŀ .ƛōƭƛŜƛ ŀ Ŧƻǎǘ ǎŎǊƛǎŇ ƞƴǘǊ-un anumit context general. 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ǎŜ ŦŀŎŇ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ƎŜƴŜǊŀƭΦ 

¶ CƛŜŎŀǊŜ ŎŀǊǘŜ ŀ .ƛōƭƛŜƛ ŀ Ŧƻǎǘ ǎŎǊƛǎŇ Ŏǳ ǳƴ ǎŎƻǇΦ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ŦƛŜ 
ŦŇŎǳǘŇ ƞƴ ŀŎƻǊŘ Ŏǳ  ǎŎƻǇǳƭ ŎŇǊǚƛƛΦ 

¶ CƛŜŎŀǊŜ ŎŀǊǘŜ ŀ .ƛōƭƛŜƛ ŀǊŜ ƻ ǘŜƳŇ ǒƛ Ǉƻǎƛōƛƭ Ƴŀƛ ƳǳƭǘŜ subteme. 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ǎŜ ŦŀŎŇ ƞƴ ŀŎƻǊŘ Ŏǳ  ǘŜƳŀ ŎŇǊǚƛƛΦ /ƘƛŀǊ ŎŀǇƛǘƻƭŜƭŜ 
.ƛōƭƛŜƛ ŀǳ ƻ ǘŜƳŀǘƛŎŇΣ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ǚƛƴŇ ǎŜŀƳŀ ǒƛ ŘŜ ŀŎŜŀǎǘŀΦ 

¶ CƛŜŎŀǊŜ ǾŜǊǎŜǘ ǎŜ ŀŦƭŇ ƞƴǘǊ-un anumit context apropiat în capitolul în care se 
ƎŇǎŜǒǘŜΦ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ǎŜ ŦŀŎŇ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ 
apropiat. 

¶ Dupa ce se face interpretarea versetelor în context, se mai poate face 
ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǒƛ Ŏǳ ŀƧǳǘƻǊǳƭ ǳƴƻǊ ǾŜǊǎŜǘŜ Řƛƴ ŀƭǘŜ ŎŇǊǚƛ ŀƭŜ .ƛōƭƛŜƛΦ 
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¶ 5ƻŎǘǊƛƴŜƭŜ όƞƴǾŇǚŇǘǳǊƛƭŜύ ǳƴŜƛ ŎŇǊǚƛ Řƛƴ .ƛōƭƛŜ ǎǳƴǘ Řŀte de sinteza 
ƞƴǾŇǚŇǘǳǊƛƭƻǊ Řƛƴ ŀŎŜŀ ŎŀǊǘŜΣ  ǒƛ ƴǳ ŘŜ ŎŃǘŜǾŀ ǾŜǊǎŜǘŜ ƭǳŀǘŜ ƭŀ ƞƴǘŃƳǇƭŀǊŜΦ  

¶ ¦ƴ ǾŜǊǎŜǘ Ƴŀƛ Ǉǳǚƛƴ ŎƭŀǊ ǎŀǳ ŀǇŀǊŜƴǘ ŎƻƴǘǊŀŘƛŎǘƻǊƛǳ ŘƻŎǘǊƛƴŜƛ ǳƴŜƛ ŎŇǊǚƛ ŀ 
.ƛōƭƛŜƛ ƴǳ ǇƻŀǘŜ ŀƴǳƭŀ ŘƻŎǘǊƛƴŀ ŀŎŜƭŜƛ ŎŇǊǚƛΦ  

¶ Totdeauna versetele mai obscure sau care aparent contrazic doctrina de 
ōŀȊŇ ŀ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƛ ŎŇǊǚƛ ǎŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜŀȊŇ ƞƴ ŀŎƻǊŘ Ŏǳ ǘŜƳŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŇΦ 

¶ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǳƴǳƛ ǘŜȄǘ ǎŜ ŦŀŎŜ ŘŜ ƭŀ ǾŜǊǎŜǘŜƭŜ ŎƭŀǊŜ ǎǇǊŜ ŎŜƭŜ Ƴŀƛ Ǉǳǚƛƴ 
ŎƭŀǊŜ ǒƛ ƴǳ ƛƴǾŜǊǎΦ 

¶ bǳ ǇǳǘŜƳ ŘŜŘǳŎŜ ƻ ŘƻŎǘǊƛƴŇ ŘƛƴǘǊ-un verset. Aceasta este erezie. Dar sunt 
ǒƛ ǳƴŜƭŜ ŎŀǊŜ ŎƻƴŦƛǊƳŇ ŘƻŎǘǊƛƴŀ ǳƴŜƛ ŎŇǊǚƛΦ  

¶ ¢ŜƳŀ ǳƴŜƛ ŎŇǊǚƛ ǊŜŦƭŜŎǘŇ ŘƻŎǘǊƛƴŀ ŜƛΦ ό[ŀ ǎŦŃǊǒƛǘǳƭ ŀŎŜǎǘŜƛ ōǊƻǒǳǊƛ ŜǎǘŜ ǳƴ 
ǘŀōŜƭ Ŏǳ ǘŜƳŀ  ǒƛ Ŏǳ ǎŎƻǇǳƭ ƞƴ ŎŀǊŜ ŀ Ŧƻǎǘ ǎŎǊƛǎŇ ŦƛŜŎŀǊŜ Řƛƴ ŜƭŜύ 

¶ /ƛƴŜ ŦŀŎŜ ƻ ŘƻŎǘǊƛƴŇ ŘƛƴǘǊ-un singur verset, de fapt afirƳŇ ƛƴǾƻƭǳƴǘŀǊ ŎŇ ƴǳ 
mai este nevoie de celelalte în acea carte. 

¶ Cei care aduc versete împotriva doctrinelor Bibliei se contrazic cu propiile 
lor argumente, deoarece sunt altele care combat  punctele lor de vedere. 

¶ Interpretarea unui text în afara contextului este un  pretext folosit de 
ǾƻǊōƛǘƻǊ ǇŜƴǘǊǳ ŀ ǘǊŀƴǎƳƛǘŜ ƛŘŜƛƭŜ ƭǳƛ ǒƛ ƴǳ ƞƴǾŇǚŇǘǳǊŀ .ƛōƭƛŜƛΦ 

¶ 5ŀŎŇ ǊŜǎǇŜŎǘŇƳ ŀǳǘƻǊƛǘŀǘŜŀ .ƛōƛƭŜƛΣ ŀǘǳƴŎƛ ǘŜȄǘǳƭ ƴŜ Ǿŀ ŦƻǊǚŀ ǎŇ-l 
ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŇƳ ƞƴ ŀŎƻǊŘ Ŏǳ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ǒƛ ƴǳ Ŏǳ ŎŜŜŀ ŎŜ ŎǊŜŘŜƳ ƴƻƛ ŘŜǎǇǊŜ ŜƭΦ 

¶ Când spunem despre ce este vorba în text în acord cu contextul, atunci noi 
ŦŀŎŜƳ ŘŜ ŦŀǇǘ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘŜȄǘǳƭǳƛΦ /ŃƴŘ ǎǇǳƴŜƳ ŎǳƳ ǎŜ ŀǇƭƛŎŇ ǘŜȄǘǳƭ ƭŀ 
ƴƻƛ ǎŀǳ ƭŀ ŀƭǚƛƛΣ  ŦŀŎŜƳ ƻ  ŀǇƭƛŎŀǚƛŜΦ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǒƛ ŀǇƭƛŎŀǚƛŀ ǎǳƴǘ ŘƻǳŇ 
lucruri diferite.  

¶ aǳƭǚƛ ŎƛǘŜǎŎ ǳƴ ǘŜȄǘ ŀƭ {ŎǊƛǇǘǳǊƛƛ ǒƛ ǘǊŜŎ ŘƛǊŜŎǘ ƭŀ ŀǇƭƛŎŀǚƛƛΣ ƴŜƎƭƛƧŃƴŘ 
interpretarea versetului sau pasajului în context, ceea ce conduce 
ƛƴŜǾƛǘŀōƛƭ ƭŀ ŎƻƴŎƭǳȊƛƛ ƎǊŜǒƛǘŜΦ 

¶ tŜƴǘǊǳ ƻǊƛŎŜ ǘŜȄǘ ŀƭ {ŎǊƛǇǘǳǊƛƛ ŜȄƛǎǘŇ ŘƻŀǊ ƻ ǎƛƴƎǳǊŇ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ όŘŀǘŇ ŘŜ 
ŎƻƴǘŜȄǘύ ǒƛ Ƴŀƛ ƳǳƭǘŜ ŀǇƭƛŎŀǚƛƛΦ Preteƴǚƛŀ ŎŇ ǳƴ ǘŜȄǘ ŀǊŜ Ƴŀƛ ƳǳƭǘŜ 
ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŇǊƛ ŜǎǘŜ ŦŀƭǎŇΦ ¦ƴ ǘŜȄǘ ǇƻŀǘŜ ŀǾŜŀ ŦƻŀǊǘŜ ƳǳƭǘŜ ŀǇƭƛŎŀǚƛƛΣ ŘŀǊ 
ƴƛŎƛƻŘŀǘŇ Ƴŀƛ ƳǳƭǘŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŇǊƛΦύ  

¶ !ǇƭƛŎŀǚƛŀΣ ƞƴ ƎŜƴŜǊŀƭΣ ǎŜ ŦŀŎŜ ƞƴ ŀŎƻǊŘ Ŏǳ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘŜȄǘǳƭǳƛΤ ŜǎǘŜ Ŏŀ ƻ 

extensie pentru timpul prezent a textului biblic.3 

¶ aŜǘƻŘŀ ǇǊƛƴ ŎŀǊŜ ǎŜ ŦŀŎŜ ǎƛƴǘŜȊŀ ƞƴǾŇǚŇǘǳǊƛƛ ǳƴŜƛ ŎŇǊǚƛ Řƛƴ .ƛōƭƛŜ ǎŜ ƴǳƳŜǒǘŜ 
metoda de studiu inductiv.  

¶ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘŜȄǘǳƭǳƛ .ƛōƭƛŜƛ ƛƳǇƭƛŎŇ ŘŜǇŜƴŘŜƴǚŀ ŘŜ 5ǳƘǳƭ {ŦŃƴǘ ƞƴ ŎŀƭƛǘŀǘŜ 
ŘŜ ŎŇƭŇǳȊƛǘƻǊ ƞƴ ƞƴǚŜƭŜƎŜǊŜŀ /ǳǾŃƴǘǳƭǳƛΦ 
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¶ Duhul Sfânt este Duhul !ŘŜǾŇǊǳƭǳƛΦ !ŘŜǾŇǊǳƭ ŜǎǘŜ ƭƻƎƛŎΦ .ƛōƭƛŀ ƴǳ ǇƻŀǘŜ Ŧƛ 
ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘŇ ƞƳǇƻǘǊƛǾŀ Ǌŀǚƛǳƴƛƛ ǘŜȄǘǳƭǳƛΦ h ŀǎǘŦŜƭ ŘŜ ŀōƻǊŘŀǊŜ ŜǎǘŜ ŦŇǊŇ 
Duhul Sfânt. 

¶ [ƻƎƛŎŀ ŜǎǘŜ ƞƴ ǇǊƛƳǳƭ ǊŃƴŘ ǳƴ ŀǘǊƛōǳǘ ŘƛǾƛƴΦ ! Ŧƛ ŎǊŜŀǘ ƞƴ ŎƘƛǇǳƭ ǒƛ 
ŀǎŜƳŇƴŀǊŜŀ ƭǳƛ 5ǳƳƴŜȊŜǳ ƞƴǎŜŀƳƴŇ ǒƛ ŀ Ŧƛ ƻ ŦƛƛƴǚŇ ƭǳŎƛŘŇ ŎŀǊŜ ƎŃƴŘŜǒǘŜ ǒƛ 
ŀōƻǊŘŜŀȊŇ .ƛōƭƛŀ ƞƴ ŀŎƻǊŘ Ŏǳ ǊŀǚƛǳƴŜŀ ǒƛ ǊŜǾŜƭŀǚƛŀ ŘƛǾƛƴŇΦ 

¶ CƛŜŎŀǊŜ ŎŀǊǘŜ ŀ .ƛōƭƛŜƛ ǎŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜŀȊŇ  ŎŃǘ ǎŜ ǇƻŀǘŜ ŘŜ ƭƛǘŜǊŀƭ όƴǳ ƞƴ ƳƻŘ 
exclusiv literal). 

¶ OƴǘƻǘŘŜŀǳƴŀ ǾŜǊǎŜǘŜƭŜ Řƛƴ ±ŜŎƘƛǳƭ ¢ŜǎǘŀƳŜƴǘΣ  ŘǳǇŇ ŎŜ ǎŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜŀȊŇ ƞƴ 
context, trebuie acordate cu teologia Noului Testament. 

¶ 9ȄƛǎǘŇ ǇŀǎŀƧŜ ŎŀǊŜ ƴǳ Ǉƻǘ Ŧƛ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘŜ ŎƭŀǊ ƞƴ ƴƛŎƛ ǳƴ ŦŜƭΣ ŎŀǊŜ ǊŇƳŃƴ 
ǇŜƴǘǊǳ ƴƻƛ ƻ ǘŀƛƴŇ ǒƛ ǇŜ ŎŀǊŜ ƭŜ ǾƻƳ ƞƴǚŜƭŜƎŜ ŘƻŀǊ ŀǘǳƴŎƛ ŎŃƴŘ ǾƻƳ ŀƧǳƴƎŜ 
în cer cu Domnul Hristos. !ŎŜǎǘŜŀ ƞƴǎŇ ƴǳ ƛƴŦƭǳŜƴǚŜŀȊŇ ƳŃƴǘǳƛǊŜŀΣ ǎŦƛƴǚƛǊŜŀ 
ǎŀǳ ŀƭǘŜ ŘƻŎǘǊƛƴŜ ŜǎŜƴǚƛŀƭŜ ŀƭŜ {ŎǊƛǇǘǳǊƛƛΦ {ǳƴǘ ǳƴƛƛ ƻŀƳŜƴƛ ŎŀǊŜΣ ŀŦƛǊƳŃƴŘ Ŏŀ 
.ƛōƭƛŀ ŀǊŜ ƳǳƭǘŜ ǘŀƛƴŜΣ ƞǒƛ ǎŎǳȊŇ ƛƴŎƻƳǇŜǘŜƴǚŀ ƞƴ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ŀ 
textului sfânt. 

¶ bǳƳŀƛ 5ǳƳŜȊŜǳ ƞǒƛ ƛŀ ŘǊŜǇǘǳƭ ǎŇ ǎŎƻŀǘŇ ǾŜǊǎŜǘŜ ƞƴŀŦŀǊŀ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭǳƛ ǒƛ ǎŇ ǚƛ 
dea ca promisiuni personale. 

¶ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘŜȄǘǳƭǳƛ .ƛōƭƛŜƛ ǎŜ ŦŀŎŜ Ŏǳ ǊǳƎŇŎƛǳƴŜΦ 
 

Clarificarea  unor reguli de interpretare  
cu exemple din Scripturã          

            

¶ Întotdeauna versetele mai obscure sau care aparent contrazic doctrina de 
ōŀȊŇ ŀ ǳƴŜƛ ŎŇǊǚƛ ǎŜ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŜŀȊŇ ƞƴ ŀŎƻǊŘ Ŏǳ ŘƻŎǘǊƛƴŀ ŜƛΦ 

Ps. 119 v.176  α!Ƴ ǊŇǘŇŎƛǘ Ŏŀ ƻ ƻŀƛŜ ǇƛŜǊŘǳǘŇΤ ŎŀǳǘŇ ǇŜ Ǌƻōǳƭ ¢ŇǳΣ ŎŇŎƛ ƴ-
ŀƳ ǳƛǘŀǘ ǇƻǊǳƴŎƛƭŜ ¢ŀƭŜΦέ. 
Dacă acest verset se ia în afara contextului, se poate trage concluzia că 
psalmistul este într-o fază spirituală proastă.Totuşi, întregul Psalm 119 
este unul dintre cele mai frumoase exemple de dedicare faţă de 
Dumnezeu, aşa că acesta trebuie interpretat în acord cu tema pozitivă 
a psalmului.  
 

¶ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǾŜǊǎŜǘŜƭƻǊ ƞƴ ŎƻƴǘŜȄǘ ǇƻŀǘŜ Ŧƛ ǎǳǎǚƛƴǳǘŇ de altele, aflate în 
ŀƭǘŜ ŎŇǊǚƛ ŀƭŜ .ƛōƭƛŜƛΦ          

Luca 14: 26  α5ŀŎŇ ǾƛƴŜ ŎƛƴŜǾŀ ƭŀ aƛƴŜΣǒƛ ƴǳ ǳǊŇǒǘŜ ǇŜ ǘŀǘŇƭ ǎŇǳΣ ǎŀǳ ǇŜ 
ƳŀƳŀ ǎŀΣ ǒƛ ǇŜ ǎƻǚƛŀ ǎŀΣ ǒƛ ǇŜ ŎƻǇƛƛƛ ǎŇƛΣ ǒƛ ǇŜ ŦǊŀǚƛƛ ǎŇƛΣ ǒƛ ǇŜ ǎǳǊƻǊƛƭŜ ǎŀƭŜΣ 
ǒƛ ŎƘƛŀǊ ƛƴǎŇǒƛ Ǿƛŀǚŀ ǎŀΣ ƴǳ ǇƻŀǘŜ Ŧƛ ǳŎŜƴƛŎǳƭ aŜǳΦέ 
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Versetul în cauză pune în dificultate pe mulţi evanghelici, în mod 
special când este citat de cei care se împotrivesc Cuvântului lui 
Dumnezeu. Luat în mod literal, acesta contrazice caracterul  şi lucrarea 
Domnului Hristos. În interpretarea lui nu ne ajută prea mult nici 
contextul apropiat. Soluţia ne este oferită doar de contextul literar. 
Domnul Hristos a folosit un limbaj figurat. (Folosirea exprimării 
figurative este specifică atât Bibliei, cât şi scrierilor artistice). Prin 
intermediul textului în discuţie Domnul Hristos pune accent pe ideea 
de consacrare totală. Acest lucru este exemplificat de acelaşi verset, 
într-o altă evanghelie: Matei 10:37: α/ƛƴŜ ƛǳōŜǒǘŜ ǇŜ ǘŀǘŇ ǎŀǳ ǇŜ ƳŀƳŇ 
Ƴŀƛ Ƴǳƭǘ ŘŜŎŃǘ ǇŜ aƛƴŜΣ ƴǳ ŜǎǘŜ ǾǊŜŘƴƛŎ ŘŜ aƛƴŜΤ ǒƛ ŎƛƴŜ ƛǳōŜǒǘŜ ǇŜ ŦƛƛŎŇ 
ǎŀǳ ǇŜ Ŧƛǳ Ƴŀƛ Ƴǳƭǘ ŘŜŎŃǘ ǇŜ aƛƴŜΣ ƴǳ ŜǎǘŜ ǾǊŜŘƴƛŎ ŘŜ aƛƴŜΦέ 
 

¶ CƛŜŎŀǊŜ ŎŀǊǘŜ ŀ .ƛōƭƛŜƛ ŀǊŜ ƻ ǘŜƳŇ ǒƛ Ǉƻǎƛōƛƭ Ƴŀƛ ƳǳƭǘŜ ǎǳōǘŜƳŜΦ 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ǎŜ ŦŀŎŇ ƞƴ ŀŎƻǊŘ Ŏǳ  ǘŜƳŀ ŎŇǊǚƛƛΦ /ƘƛŀǊ ŎŀǇƛǘƻƭŜƭŜ 
.ƛōƭƛŜƛ ŀǳ ƻ ǘŜƳŀǘƛŎŇΣ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ǘǊŜōǳƛŜ ǎŇ ǚƛƴŇ ǎŜŀƳŀ ǒƛ ŘŜ ŀŎŜŀǎǘŀΦ 
 

Romani 11:22 α5Ŝ ŀŎŜŜŀΣ ǳƛǘŇ-ǘŜ ƭŀ ōǳƴŇǘŀǘŜŀ ǒƛ ŀǎǇǊƛƳŜŀ ƭǳƛ 5ǳƳƴŜȊŜǳΤ 
ŀǎǇǊƛƳŜ ŦŀǚŇ ŘŜ ŎŜƛ ŎŀǊŜ ŀǳ ŎŇȊǳǘΣ ŘŀǊ ōǳƴŇǘŀǘŜ ŦŀǚŇ ŘŜ ǘƛƴŜΣ ŘŀŎŇ ǾŜƛ 
Ŏƻƴǘƛƴǳŀ ǎŇ ǊŇƳŃƛ ƞƴ ōǳƴŇǘŀǘŜŀ [ǳƛΤ ŀƭǘŦŜƭ ǾŜƛ Ŧƛ ǘŇƛŀǘ ǒƛ ǘǳέΦ 

 
Pierderea mântuirii. Credincioşii care susţin doctrina piederii mântuirii 
spun că acest verset anulează tot ce se spune despre siguranţa 
mântuirii, începând cu capitolul 3 şi până la capitolul 11 din Romani. 
Aşa apare interpretarea lui în afara contextului.  
¢ƻǚƛ ƻŀƳŜƴƛƛ ǾƻǊ Ŧƛ ƳŃƴǘǳƛǚƛΦ Pe de altă parte, universaliştii spun că 
Dumnezeu va mântui pe toţi oamenii.În sprijinul acestei idei, ei citează 
versete ca acestea: 

 
1. Tit 2:11 ά/ŇŎƛ ƘŀǊǳƭ ƭǳƛ 5ǳƳƴŜȊŜǳ ŎŀǊŜ ŀŘǳŎŜ ƳŃƴǘǳƛǊŜΣ ǎ-ŀ ŀǊŇǘŀǘ 

tuturor  ƻŀƳŜƴƛƭƻǊέΦ 
2. Romani 5:18 αΦΦΦ5Ŝ ŀŎŜŜŀΣ ŀǒŀ ŎǳƳ ǇǊƛƴ ƎǊŜǒŜŀƭŀ ǳƴǳƛŀ ƧǳŘŜŎŀǘŀ ŀ 

venit peste ǘƻǚƛ ƻŀƳŜƴƛƛΣ ŀŘǳŎŃƴŘ ŎƻƴŘŀƳƴŀǊŜŀΣ ǘƻǘ ŀǒŀ ǇǊƛƴ 
ŘǊŜǇǘŀǘŜŀ ǳƴǳƛŀΣ ŘŀǊǳƭ ŦŇǊŇ ǇƭŀǘŇ ŀ ǾŜƴƛǘ ǇŜǎǘŜ ǘƻǚƛ ƻŀƳŜƴƛƛ aducând 
ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǊŜŀ ŎŀǊŜ ŘŇ ǾƛŀǚŀΦέ  

3. Coloseni 1:20 α ƛ ǇǊƛƴ 9ƭ ǎŇ ƞƳǇŀŎŜ ǘƻŀǘŜ ƭǳcrurile cu Sine, atât lucrurile 
ŘŜ ǇŜ ǇŇƳŃƴǘ ŎŃǘ ǒƛ ŎŜƭŜ Řƛƴ ŎŜǊǳǊƛΣ ŦŇŎŃƴŘ ǇŀŎŜ ǇǊƛƴ ǎŃƴƎŜƭŜ ŎǊǳŎƛƛ 
[ǳƛΦέ 
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În acord strict cu aceste versete reiese că: 
1. harul mântuieşte pe ǘƻǚƛ oamenii;  
2. după cum toţi au fost condamnaţi din cauza lui Adam, tot aşa a venit o 
hotărâre de iertare care dă viaţa veşnică pentru ǘƻǚƛ păcătoşii;  

3. Dumnezeu împacă cerul şi pământul, adică ǘƻǚƛ păcătoşii sunt primiţi în 
cer.   

 
Întrebare: cine are dreptate? Cei care spun că mântuirea se pierde sau cei 

ce spun că toţi oamenii vor fi mântuiţi?  
wŇǎǇǳƴǎ: nici unii, nici alţii. Ambele grupuri gândesc greşit, deoarece ei au 

scos versetele din contextul lor, făcând o doctrină din câteva dintre ele. 
 

În Noul Testament, versetele care relatează despre siguranţa mântuirii sunt 
mult mai multe decât cele care aparent contrazic această doctrină. Înţelegerea ei 
presupune, inevitabil, luarea în calcul a ideii de har şi nădejde. A spune că Biblia 
vorbeşte despre siguranţa pe care o avem ca persoane mântuite şi în acealsi 
timp despre posibilitatea pierderii acesteia este o contradicţie de proporţii. Un 
asemenea mod de a percepe reflectă implicarea în interpetarea Bibliei a celor 
care nu au chemare în acest domeniu.  
 

Interpretara acestui verset (Romani 11 :22) se face în acord cu contextul 
cap. 11 unde se tratează raportul dintre neamuri şi evrei luate ca etnii şi 
nicidecum  soarta individuală a credinciosului. Deci, nu se pune problema 
pierderii mântuirii în cazul credinciosului individual. Atunci când neamurile, ca 
etnii, se vor îngâmfa, mântuirea va trece la evrei. (Romani 11:25,26).  
  

¶ ¦ƴ ǾŜǊǎŜǘ Ƴŀƛ Ǉǳǚƛƴ ŎƭŀǊ ǎŀǳ ŀǇŀǊŜƴǘ ŎƻƴǘǊŀŘƛŎǘƻǊƛǳ ŘƻŎǘǊƛƴŜƛ ǳƴŜƛ ŎŇǊǚƛ ŀ 
.ƛōƭƛŜƛ ƴǳ ǇƻŀǘŜ ŀƴǳƭŀ ŘƻŎǘǊƛƴŀ ŀŎŜƭŜƛ ŎŇǊǚƛΦ  
 
Acum vom interpreta versetul din Romani 11:22  în acord cu tema Epistolei 
către Romani, pe care o găsim în tabelul de la anexa cărţii. Tema are 
următoarele componente : 

 
         1. Evanghelia lui Dumnezeu;  
         нΦ OƴŘǊŜǇǘŇǚƛǊŜŀ ǇǊƛƴ ŎǊŜŘƛƴǚŇΤ  
         3. Harul lui Dumnezeu. 
 
Vom relua discuţia versetului în raport cu tema Epistolei către Romani: 

 



 23 

1.   Evanghelia lui Dumnezeu. Evanghelia lui Dumnezeu este Vestea Bună, nu 
vestea schimbătoare după fluctuaţiile minţii umane.  

 
нΦ   OƴŘǊŜǇǘŇǚƛǊŜŀ ǇǊƛƴ ŎǊŜŘƛƴǚŇΦ  Unii care susţin pierderea mântuirii nu ştiu ce 
înseamnă „a fi socotit neprihănit”. Într-o traducere mai corectă „a fi socotit 
neprihănit” înseamnă „îndreptăţit” sau „justificat”.  A fi îndreptăţit sau 
justificat este un termen de natură juridică a primului secol şi înseamnă a fi 
declarat drept de o instanţă de judecată. Dumnezeu, judecătorul suprem, 
declară drept pe păcătos, datorită jertfei lui Hristos. El nu îndreptăţeşte pe 
păcătos ca  să-l declare apoi pierdut. În Epistola către Romani siguranţa 
mântuirii este consecinţa îndreptăţirii prin credinţă. 

 
3.   Harul lui Dumnezeu.  Harul este darul nemeritat pe care ni-l dă Dumnezeu. 
Pentru că darul este nemeritat, rezultă de aici că nu starea noastră sau 
plânsul nostru ne va face să câştigăm favoarea lui Dumnezeu. În Romani 
9:15-16 scrie că Dumnezeu se îndură de cine îi place. Aşadar, Dumnezeu dă 
har în acord cu voia Lui. De aceea se numeşte har. Când însă Dumnezeu 
mântuieşte, ca expresie a suveranităţii Sale, nu se pune problema ca El, în 
calitate de suveran absolut, să nu ne poată păstra în mântuirea pe care ne-a 
dat-o. Ne păstrează şi ne va păstra până la sfârşit. Harul este într-o relaţie 
directă cu siguranţa mântuirii. Manifestarea harului în viaţa noastră nu 
exclude plânsul nostru pentru păcatele pe care le-am făcut. Dimpotrivă, o 
inimă copleşită de harul lui Dumnezeu va fi cea mai smerită. 

 
 
Pentru că am făcut clară expunerea principiului de la general la particular, 
putem să valorificăm în cele ce urmează şi partea ei practică, prin aplicare la 
textele dificile.   
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CAPITOLUL 4 

 

APLICAREA PRINCIPIULUI  
Ȱ$% ,! '%.%2!, ,! 0!RTICULARȱ _. 
#!:5, ).4%202%4A2),/R ERONATE 

 

 

1. Matei 16:28 ά!ŘŜǾŇǊŀǘ ǾŇ ǎǇǳƴ ŎŇ ǎǳƴǘ ǳƴƛƛ Řƛƴ ŎŜƛ ŎŜ ǎǘŀǳ ŀƛŎƛ ŎŀǊŜ ƴǳ ǾƻǊ 
Ǝǳǎǘŀ ƳƻŀǊǘŜŀ ǇŃƴŇ ƴǳ ǾƻǊ ǾŜŘŜŀ ǇŜ Cƛǳƭ ƻƳǳƭǳƛ ǾŜƴƛƴŘ ƞƴ ƞƳǇŇǊŇǚƛŀ {ŀΦέΦ 
 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Acest verset este interpretat ca şi când unii din timpul Domnul Hristos nu 
au murit niciodată şi trăiesc încă nu se ştie unde, aşteptând venirea 
Domnului Hristos. Alţii, pur şi simplu, sunt blocaţi.  
 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ŀǇǊƻǇƛŀǘΥ 
Aşa cum vedem în fraza de mai sus, interpretarea se face în contextul 
apropiat, şi anume, primul verset care urmează relatează: “După şase 
zile, Isus a luat cu El pe Petru, Iacov şi Ioan, fratele lui şi i-a dus la o parte 
pe un munte foarte înalt.” (Matei 17:1) Schimbarea la faţă prezentată în 
contextul capitolului 17, reprezintă o ilustrare a felului cum Hristos va 
veni în viitor în Împărăţia Sa. De aceea Hristos le-a spus ca ei nu vor muri 
până nu vor vedea pe Fiul Omului venind în Împărăţia Sa. 

 
2. Matei 25:1-13 α!ǘǳƴŎƛ ƞƳǇŇǊŇǚƛŀ ŎŜǊǳǊƛƭƻǊ ǎŜ Ǿŀ ŀǎŜƳŇƴŀ Ŏǳ ȊŜŎŜ ŦŜŎƛƻŀǊŜ 
ŎŀǊŜ ǒƛ-ŀǳ ƭǳŀǘ ŎŀƴŘŜƭŜƭŜ ǒƛ ŀǳ ƛŜǎƛǘ ǎŇ-ǒƛ ƞƴǘŃƳǇƛƴŜ ƳƛǊŜƭŜΦ  ƛ ŎƛƴŎƛ ŘƛƴǘǊŜ ŜƭŜ 
ŜǊŀǳ ƞƴǚŜƭŜǇǘŜ ǒƛ ŎƛƴŎƛ ƴŜŎƘƛōȊǳƛǘŜΦ /ŜƭŜ ƴŜŎƘƛōȊǳƛǘŜΣ ŎŃƴŘ ǒƛ-au luat candelele, 
n-au luat cu ele untdeleƳƴΤ 5ŀǊ ŎŜƭŜ ƞƴǚŜƭŜǇǘŜΣ ƞƳǇǊŜǳƴŇ Ŏǳ ŎŀƴŘŜƭŜƭŜΣ ŀǳ 
ƭǳŀǘ ǒƛ ǳƴǘŘŜƭŜƳƴ ƞƴ ǾŀǎŜΦ CƛƛƴŘŎŀ ƳƛǊŜƭŜ ȊŇōƻǾŜŀΣ ŀǳ ŀǚƛǇƛǘ ǘƻŀǘŜ ǒƛ ŀǳ 
ŀŘƻǊƳƛǘΦ  ƛ ƭŀ ƳƛŜȊǳƭ ƴƻǇǚƛƛ ǎ-ŀ ŀǳȊƛǘ ƻ ǎǘǊƛƎŀǊŜΥ LŀǘŇΣ ƳƛǊŜƭŜ ǾƛƴŜΣ ƛŜǒƛǚƛ-i în 
întâmpinare! Atunci toate fecioarele acelea s-au scǳƭŀǘ ǒƛ ǒƛ-ŀǳ ǇǊŜƎŇǘƛǘ 
ŎŀƴŘŜƭŜƭŜΦ  ƛ ŎŜƭŜ ƴŜŎƘƛōȊǳƛǘŜ ŀǳ Ȋƛǎ ŎŜƭƻǊ ƞƴǚŜƭŜǇǘŜΥ 5ŀǚƛ-ne din untdelemnul 
ǾƻǎǘǊǳΣ ŎŇŎƛ ƴƛ ǎŜ ǎǘƛƴƎ ŎŀƴŘŜƭŜƭŜΦ 5ŀǊ ŎŜƭŜ ƞƴǚŜƭŜǇǘŜ ƭŜ-ŀǳ ǊŇǎǇǳƴǎΣ ȊƛŎŃƴŘΥ bǳΣ 
Ŏŀ ƴǳ ŎǳƳǾŀ ǎŇ ƴǳ ƴŜ ŀƧǳƴƎŇ ƴƛŎƛ ƴƻǳŇΣ ƴƛŎƛ ǾƻǳŇΣ Ŏƛ Ƴŀƛ ōƛƴŜ ŘǳŎŜǚƛ-ǾŇ la cei 
ŎŀǊŜ ǾŃƴŘ ǳƴǘŘŜƭŜƳƴ ǒƛ ŎǳƳǇŇǊŀǚƛ-ǾŇΦ  ƛ ǇŜ ŎŃƴŘ ǎŜ ŘǳŎŜŀǳ ŜƭŜ ǎŇ ŎǳƳǇŜǊŜ 
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ǳƴǘŘŜƭŜƳƴ ŀ ǾŜƴƛǘ ƳƛǊŜƭŜΤ ŎŜƭŜ ŎŜ ŜǊŀǳ Ǝŀǘŀ ŀǳ ƛƴǘǊŀǘ Ŏǳ Ŝƭ ƭŀ ƴǳƴǘŇ ǒƛ ǳǒŀ ŀ 
Ŧƻǎǘ ƞƴŎǳƛŀǘŇΦ  ƛ Ƴŀƛ ǇŜ ǳǊƳŇΣ ŀǳ ǾŜƴƛǘ ǒƛ ŎŜƭŜƭŀƭǘŜ ŦŜŎƛƻŀǊŜ ǒƛ ŀǳ ȊƛǎΥ 5ƻŀƳƴŜΣ 
Doamne, deschide-ƴŜΗ 5ŀǊ Ŝƭ ŀ ǊŇǎǇǳƴǎ ǒƛ ŀ ȊƛǎΥ !ŘŜǾŇǊŀǘ ǾŇ ǎǇǳƴ ŎŇ ƴǳ ǾŇ 
ŎǳƴƻǎŎΗ 5Ŝ ŀŎŜŜŀΣ ǾŜƎƘŜŀǚƛΣ ŎŇŎƛ ƴǳ ǒǘƛǚƛ ȊƛǳŀΣ ƴƛŎƛ ŎŜŀǎǳƭ ƞƴ ŎŀǊŜ ǾƛƴŜ Cƛǳƭ 
ƻƳǳƭǳƛΦέ 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Din perspectiva multor evanghelici cele zece fecioare reprezintă Biserica. 
În desfăşurarea acestei pilde, cele cinci fecioare neînţelepte rămân în 
afara nunţii, adică în afara împărăţiei lui Dumnezeu. Concluzia care se 
trage este că la răpire o parte din Biserică nu va fi luată, ci va rămâne 
pentru judecată, fără a beneficia de mântuire. 

 
InteǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ŎǳƭǘǳǊŀƭΥ  
În cazul de faţă, pentru o interpretare adecvată, va trebui să apelăm la 
cunoştinţe ce ţin de obiceiurile evreieşti în ce priveşte nunta. O nuntă 
evreiască are un ritual mai lung, dar pentru aplicaţia noastră vom nota 
următoarele lucruri: 

 a. Mireasa aştepta sosirea Mirelui însoţită de alte fecioare. 
 b. Este o singură Mireasă şi mai multe fecioare însoţitoare.  
 c. Mirele, însoţit de alaiul lui, vine să o ia pe mireasă la orele serii,    
            deoarece ziua la evrei începea după asfinţitul soarelui. 
 d. Câteodată, mirele sosea chiar foarte târziu, după miezul nopţii. 
 e. Ceremonialul nunţii putea să dureze chiar şi trei ore, de aceea era 
nevoie ca fecioarele să aibă rezerve de ulei pentru candelele lor. Ele 
rămâneau aprinse în aşteptarea mirelui, dar, aşa cum am văzut, acest 
timp se putea prelungi, astfel încât cele care nu aveau rezervele 
necesare riscau să rămână fără lumină.  

 Fecioarele din această pildă sunt totuna cu domnişoarele de onoare de la 
nunţile de azi. Ele au rolul de însoţitoare ale miresei. Aici este confuzia multor 
credincioşi care consideră că  cele zece fecioare înseamnă acelaşi lucru cu ceea 
ce este mireasa. Cine este numită mireasă în Noul Testament? Biserica este 
numită în Noul Testament „Mireasa lui Hristos”. (Ioan 3:29, Efeseni 5:23-27, 
Apocalipsa 22:17).Ea nu poate semnifica în acelaşi timp şi mireasa, şi fecioarele. 
Aşadar, mireasa este una singură, iar Biserica este simbolizată de ea. Despre 
aceasta nu se spune nimic, pentru că scopul scrierii are în vedere Israelul. 
Biserica ar trebui să înveţe din această pildă.  
 În Noul Testament este arătat într-un mod foarte clar faptul că Biserica şi 
Israel sunt două comunităţi diferite care poartă nume distincte. Ori de câte ori s-
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a neglijat rolul lui Israel în planul lui Dumnezeu, s-au creat confuzii. Aşa cum am 
văzut, avertismentul din pasajul pe care îl tratăm acum se adresează în primul 
rând Israelului. În viitor, acesta trebuie să fie gata pentru a doua venire a lui 
Hristos. El va reveni la Ierusalim, pe muntele Măslinilor, la sfârşitul Necazului cel 
Mare, ca să-l scape din mâna lui Anticrist. Mai convingător este în acest sens 
contextul capitolelor în care se află pasajul nostru. Pilda celor zece fecioare o 
găsim în capitolul 25. În pasajul dinainte, Domnul descrie atât începutul, cât şi 
desfăşurarea Necazului cel Mare. Aşadar, îndemnurile la veghere sunt în primul 
rând pentru poporul ales. Şi Biserica, la rândul ei, veghează şi aşteaptă pe 
Hristos. Aşteptarea acesteia este însă diferită, fiind orientată pe răpire, mai 
exact, pe venirea lui Hristos în slavă, nu la Ierusalim.  
         „LŀǘŇΣ ƞƴ ŀŘŜǾŇǊΣ ŎŜ ǾŇ ǎǇǳƴŜƳΣ ǇǊƛƴ /ǳǾƞƴǘǳƭ 5ƻƳƴǳƭǳƛΥ ƴƻƛ ŎŜƛ ǾƛƛΣ ŎŀǊƛ ǾƻƳ 
ǊŇƳƞƴŜŀ ǇƞƴŇ ƭŀ ǾŜƴƛǊŜŀ 5ƻƳƴǳƭǳƛΣ ƴǳ ǾƻƳ ƭǳŀ-o înaintea celor ŀŘƻǊƳƛǚƛΦ /ŇŎƛ 
ƞƴǎǳǒ 5ƻƳƴǳƭΣ Ŏǳ ǳƴ ǎǘǊƛƎŇǘΣ Ŏǳ Ǝƭŀǎǳƭ ǳƴǳƛ ŀǊƘŀƴƎƘŜƭ ǒƛ Ŏǳ ǘǊƞƳōƛǚŀ ƭǳƛ 5ǳƳƴŜȊŜǳΣ 
{Ŝ Ǿŀ ǇƻƎƻǊƞ Řƛƴ ŎŜǊΣ ǒƛ ƞƴǘƞƛ ǾƻǊ ƞƴǾƛŀ ŎŜƛ ƳƻǊǚƛ ƞƴ IǊƛǎǘƻǎΦ !ǇƻƛΣ ƴƻƛ ŎŜƛ ǾƛƛΣ ŎŀǊƛ ǾƻƳ 
Ŧƛ ǊŇƳŀǎΣ ǾƻƳ Ŧƛ ǊŇǇƛǚƛ ǘƻǚƛ ƞƳǇǊŜǳƴŇ Ŏǳ ŜƛΣ ƞƴ ƴƻǊƛΣ Ŏŀ ǎŇ ƞƴǘƞƳǇƛƴŇƳ ǇŜ 5ƻƳƴǳƭ ƞƴ 
ǾŇȊŘǳƘΤ ǒƛ ŀǎǘŦŜƭ ǾƻƳ Ŧƛ ǘƻǘŘŜŀǳƴŀ Ŏǳ 5ƻƳƴǳƭΦ aƞƴƎƞƛŀǚƛ-ǾŇ ŘŀǊ ǳƴƛƛ ǇŜ ŀƭǚƛƛ Ŏǳ 
ŀŎŜǎǘŜ ŎǳǾƛƴǘŜΦέ (I Tes. 4:15-18) 
             În concluzie, Hristos vine întâi pe nori să răpească Biserica, iar la un 
interval de timp (după Necazul cel Mare), vine pentru Israel, pe muntele 
Măslinilor, la Ierusalim. Fecioarele din pildă reprezintă Israelul.     
 
3. 1 Ioan 3:6 αhǊƛŎƛƴŜ ǊŇƳŃƴŜ ƞƴ 9ƭ ƴǳ ǇŇŎŇǘǳƛŜǒǘŜΤ ƻǊƛŎƛƴŜ ǇŇŎŇǘǳƛŜǒǘŜ ƴǳ [-a 
ǾŇȊǳǘΣ ƴƛŎƛ ƴǳ [-ŀ ŎǳƴƻǎŎǳǘΦέ 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Credincioşii nu mai păcătuiesc, ei doar greşesc, iar greşeala nu este 
păcat, spun unii. Alţii, spun despre credincioşi că sunt perfecţi sau că vor 
ajunge la perfecţiune şi nu vor mai păcătui. Anumiţi fraţi îi avertizează pe 
tineri că nu vor merge în cer dacă nu vor atinge starea de a fi fără păcat. 
Promotorii acestor idei ştiu bine că încă mai păcătuiesc în viaţa 
personală, chiar dacă în viaţa publică, după ani îndelungi de experienţă, 
reuşesc să-şi controleze reacţiile. 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄtul literar: 
În cazul de faţă un răspuns îl primim din contextul epistolei lui Ioan. Sunt 
demne de semnalat două versete: 1 Ioan 1:8, 2:1 α5ŀŎŇ ȊƛŎŜƳ ŎŇ ƴΩŀǾŜƳ 
ǇŇŎŀǘΣ ƴŜ ƞƴǒŜƭŇƳ ǎƛƴƎǳǊƛΣ ǒƛ ŀŘŜǾŇǊǳƭ ƴǳ ŜǎǘŜ ƞƴ ƴƻƛΦ /ƻǇƛƭŀǒƛƭƻǊΣ ǾŇ ǎŎǊƛǳ 
aceste lucruri, ca ǎŇ ƴǳ ǇŇŎŇǘǳƛǚƛΦ 5ŀǊ ŘŀŎŇ ŎƛƴŜǾŀ ŀ ǇŇŎŇǘǳƛǘΣ ŀǾŜƳ ƭŀ 
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¢ŀǘŇƭ ǳƴ aƛƧƭƻŎƛǘƻǊΣ ǇŜ Lǎǳǎ IǊƛǎǘƻǎΣ /Ŝƭ ƴŜǇǊƛƘŇƴƛǘΦέ Acestea ne arată că 
omul credincios mai păcătuieşte şi că orice greşeală este considerată tot 
păcat. Se contrazice oare Dumnezeu în această epistolă, spunând în cap. 
1 că noi mai păcătuim, iar în cap. 3 că nu mai păcătuim? Nicidecum! 
Răspunsul final este dat de gramatica versetului pe care îl studiem (1 
Ioan 3:9) care într-o traducere literală sună aşa: „Oricine a fost născut 
din Dumnezeu nu practică păcatul (greacă: hamartian ou poiei).” Aşadar, 
omul credincios mai păcătuieşte, dar aceasta nu este o dominantă în 
viaţa lui. Să ne amintim că însuşi apostolul Pavel afirmă că nu a ajuns 
desăvârşit (Filipeni 3:12), iar Petru, şi el apostol, cade în păcatul ipocriziei 
(Galateni 2:11-13). Desigur că cei care au Duhul lui Dumnezeu, citind 
această interpretare, se bucură că în Noul Legământ este har şi astfel 
avem şansa de a creşte. Dacă însă cititorul se bucură că poate să 
păcătuiască, atunci el nu are Duhul Sfânt, şi deci nu este mântuit! 

 
4. Apocalipsa 7:4 ά ƛ ŀƳ ŀǳȊƛǘ ƴǳƳŇǊǳƭ ŎŜƭƻǊ ŎŀǊŜ ŦǳǎŜǎŜǊŇ ǇŜŎŜǘƭǳƛǚƛΥ ƻ ǎǳǘŇ 
ǇŀǘǊǳȊŜŎƛ ǒƛ ǇŀǘǊǳ ŘŜ Ƴƛƛ Řƛƴ ǘƻŀǘŜ ǎŜƳƛƴǚƛƛƭŜ ŎƻǇƛƛƭƻǊ ƭǳƛ LǎǊŀŜƭΦέ 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Acest  număr este interpretat de Martorii lui Iehova ca reprezentând 
elita organizaţiei lor. Adventiştii spun că cei 144.000 sunt biserica 
adventistă, iar alţii pur şi simplu nu-i cunosc semnificaţia şi sunt uşor 
prinşi de cele două teorii arătate mai sus. 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄtul Vechiului 
Testament: 
În primul rând, observăm versetul 4, care menţionează că cei pecetluiţi 
sunt din toate seminţiile lui Israel. Citim mai departe, în context, şi 
observăm că între versetele 5 şi 8 sunt menţionate cele 12 seminţii ale 
poporului ales, începând cu Ruben şi terminând cu Beniamin. Niciodată 
Biblia nu acordă un spaţiu special enumerării triburilor acestui neam fără 
ca această enumerare să nu fie legată de el. De asemenea, trebuie să 
observăm că aceste versete fac parte din capitolul şapte al cărţii 
Apocalipsa. Acesta implică desfăşurarea acestor lucruri în viitor, 
deoarece începând cu capitolul 4, cartea în cauză vorbeşte numai de 
lucruri care urmează să aibă loc. Deci, Apocalipsa 7:4-8 se referă strict la 
poporul evreu şi nu are de-a face cu neamurile. De ce însă şi creştinii fac 
interpretări eronate? Pentru că există unii teologi care neagă viitorul ţării 
sfinte, dispreţuind proorociile (1 Tes. 5:20 „bǳ ŘƛǎǇǊŜǚǳƛǚƛ ǇǊƻƻǊƻŎƛƛƭŜΦ”) 
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5. 2 OƳǇŇǊŀǚƛ нΥф α ƛ ŘǳǇŇ ŎŜ ŀǳ ǘǊŜŎǳǘΣ LƭƛŜ ŀ Ȋƛǎ ƭǳƛ 9ƭƛǎŜƛΥ /ŜǊŜ ŎŜ ǾǊŜƛ ǎŇ-ǚƛ ŦŀŎ Ƴŀƛ 
ƞƴŀƛƴǘŜ ŘŜ ŀ Ŧƛ ǊŇǇƛǘ ŘŜ ƭŀ ǘƛƴŜΦ  ƛ 9ƭƛǎŜƛ ŀ ȊƛǎΥ [ŀǎŇΣ ǘŜ ǊƻƎΣ ǎŇ ǾƛƴŇ ǇŜǎǘŜ ƳƛƴŜ ƻ 
ƞƴŘƻƛǘŇ ƳŇǎǳǊŇ ŀ 5ǳƘǳƭǳƛ ǘŇǳΗέ 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 

 În acest verset Elisei poate fi acuzat de lipsă de smerenie.  
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ǊŜƭƛƎƛƻǎΥ 
În acord cu Deuteronom 21:17, primul născut al familiei primea o porţie 
dublă în moştenire. Elisei îi spune, cu alte cuvinte, lui Ilie că vrea să 
devină succesorul său legal şi înaintea lui Dumnezeu. În domeniul 
spiritual, Dumnezeu ne cheamă să dorim lucruri mari „5ŀŎŇ ǾǊŜŀ ŎƛƴŜǾŀ 
ǎŇ ŦƛŜ ŜǇƛǎŎƻǇΣ ŘƻǊŜǒǘŜ ǳƴ ƭǳŎǊǳ ōǳƴ”. 

 
6. Romani 14:14; „ 9ǳ ǒǘƛǳ ǒƛ ǎƞƴǘ ƞƴŎǊŜŘƛƴǚŀǘ ƞƴ 5ƻƳƴǳƭ LǎǳǎΣ ŎŇ ƴƛƳƛŎ ƴǳ ŜǎǘŜ 
ƴŜŎǳǊŀǘ ƞƴ ǎƛƴŜΣ ǒƛ ŎŇ ǳƴ ƭǳŎǊǳ ƴǳ ŜǎǘŜ ƴŜŎǳǊŀǘ ŘŜŎƞǘ ǇŜƴǘǊǳ ŎŜƭ ŎŜ ŎǊŜŘŜ ŎŇ ŜǎǘŜ 
ƴŜŎǳǊŀǘΦέ 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Unii oameni  tind să extindă acest verset  la majoritatea aspectelor vieţii, 
făcând din el un pretext pentru a păcătui. Desigur, nu cred că oamenii 
născuţi din nou fac acest lucru. 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ŀǇǊƻǇƛŀǘΥ 
Şi de această dată interpretarea se face ţinând seama de contextul 
apropiat. Versetul următor este introdus de conjuncţia „dar” care face 
legătura între cele două. În acest al doilea verset ni se arată că tema din 
versetul 14, dezvoltată în următorul, o reprezintă consumarea de 
alimente care îi fac să se poticnească pe evreii credincioşi, şi nimic 
altceva. 

 
7. Coloseni 1:15 α9ƭ ŜǎǘŜ ŎƘƛǇǳƭ 5ǳƳƴŜȊŜǳƭǳƛ /Ŝƭǳƛ ƴŜǾŇȊǳǘΣ /Ŝƭ ƞƴǘŃƛ-ƴŇǎŎǳǘ Řƛƴ 
ǘƻŀǘŇ ŎǊŜŀǚƛŀΤέ 

 
Interpretare ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Acest verset, argumentează Martorii lui Iehova, ne arată că Domnul 
Hristos este o fiinţă creată, şi deci nu este Dumnezeu. Mulţi creştini nici 
măcar nu dau atenţie  acestui detaliu, în timp ce alţii, în subconştient, 
acceptă erezia Martorilor lui Iehova. 
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LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ƭƛǘŜǊŀǊ ǒƛ 
gramatical: 
În versetul 15, Pavel foloseşte un cuvânt care în limba greacă nu spune 
că cineva este întâiul născut, ci că acea persoană este moştenitor. Acesta 
este  „prototokos” . Dacă Pavel ar fi vrut să se refere la Domnul Isus ca 
întâi născut dintr-o generaţie de oameni, atunci l-ar fi numit 
„protoktisis”, însă apostolul nu foloseşte niciodată acest cuvânt cu privire 
la persoana Mântuitorului. Dacă privim în context, chiar în versetul 15, 
vedem că El este chipul Dumnezeului cel nevăzut, sau, în greacă, 
„imaginea lui Dumnezeu.” În cazul în care cititorul încă mai are dubii, se 
poate uita mai jos, în versetul 18, unde se foloseşte aceeaşi expresie „cel 
întâi născut” dintre cei morţi, iar în versetele următoare se explică ce 
înseamnă aceasta, adică „ca să aibă întâietatea peste toate lucrurile.” 
Deci, El este suprem peste creaţie, peste moarte şi peste cei morţi, în 
acest fel având autoritate absolută peste toate departamentele 
universului. (Până la Golgota, Satan avea puterea morţii.) Lucrul acesta 
ne este confirmat şi de cartea Apocalipsa unde ni se spune „El este cel 
Řƛƴǘƞƛ ƴŇǎŎǳǘ ŘƛƴǘǊŜ ŎŜƛ ƳƻǊǚƛ,” (Apoc. 1:5) şi „9ƭ ǚƛƴŜ ŎƘŜƛƭŜ ƳƻǊǚƛƛ ǒƛ ŀƭŜ 
ƭƻŎǳƛƴǚŜƛ ƳƻǊǚƛƭƻǊ” (Apoc.1:18), adică are autoritate peste moarte şi 
peste Şeol. 

 
8. Matei 13:31-32αLǎǳǎ ƭŜ-ŀ Ǉǳǎ ƞƴŀƛƴǘŜ ƻ ŀƭǘŇ ǇŀǊŀōƻƭŇ ǒƛ ƭŜ-ŀ ȊƛǎΥ OƳǇŇǊŇǚƛŀ 
ŎŜǊǳǊƛƭƻǊ ǎŜ ŀǎŜŀƳŇƴŇ Ŏǳ ǳƴ ƎǊŇǳƴǘŜ ŘŜ ƳǳǒǘŀǊ ǇŜ ŎŀǊŜ ƭ-ŀ ƭǳŀǘ ǳƴ ƻƳ ǒƛ ƭ-a 
ǎŜƳŇƴŀǘ ƞƴ ƻƎƻǊǳƭ ǎŇǳΦ DǊŇǳƴǘŜƭŜ ŀŎŜǎǘŀΣ ƞƴ ŀŘŜǾŇǊΣ ŜǎǘŜ mai mic decât toate 
ǎŜƳƛƴǚŜƭŜΣ ŘŀǊ ŎŃƴŘ ŎǊŜǒǘŜ ŜǎǘŜ Ƴŀƛ ƳŀǊŜ ŘŜŎŃǘ ƛŜǊōǳǊƛƭŜ ǒƛ ǎŜ ŦŀŎŜ ǳƴ ŎƻǇŀŎΣ 
ŀǒŀ ŎŇ ǇŇǎŇǊƛƭŜ ŎŜǊǳƭǳƛ Ǿƛƴ ǒƛ ƞǒƛ ŦŀŎ ŎǳƛōǳǊƛ ƞƴ ǊŀƳǳǊƛƭŜ ƭǳƛΦέ 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
A greşit Domnul Hristos afirmând că cea mai mică sămânţă este cea de 
muştar? 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ƴŀǘǳǊŀƭΥ 
În acest text Domnul Hristos are dreptate, spunând că este cea mai mică 
sămânţă dintre seminţele cunoscute în Palestina la acea vreme. Astăzi, 
noi cunoaştem că există şi unele mai mici decât cea de muştar, cum ar fi 
sămânţa de orhidee. Domnul îşi ilustrează pildele cu exemple din viaţa 
oamenilor de pe vremea Sa. El le vorbea în primul rând lor şi apoi nouă. 
Ca să-I înţelegem la fel de bine mesajul, suntem chemaţi să facem o 
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incursiune retrospectivă, în ideea evaluării obiceiurilor şi culturii de 
atunci. Este minunat că Dumnezeu ne-a vorbit în mod clar, dar pentru 
anumite porţiuni din Sfânta Scriptură ne-a lăsat privilegiul de a descoperi 
noi singuri anumite lucruri din trecut. 

 
9. Marcu 2:1-12 v.4α ƛ ŦƛƛƴŘŎŇ ƴǳ ǇǳǘŜŀǳ ǎŇ ŀƧǳƴƎŇ ǇŃƴŀ ƭŀ 9ƭ Řƛƴ ŎŀǳȊŀ 
ƳǳƭǚƛƳƛƛΣ ŀǳ ŘŜǎŦŇŎǳǘ ŀŎƻǇŜǊƛǒǳƭ ŎŀǎŜƛ ǳƴŘŜ ŜǊŀ 9ƭ ǒƛΣ ŘǳǇŇ ŎŜ ƭ-au spart, au 
ŎƻōƻǊŃǘ Ǉŀǘǳƭ ƞƴ ŎŀǊŜ ȊŇŎŜŀ ŎŜƭ ǇŀǊŀƭƛȊŀǘΦέ 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Acest pasaj pune în dificultate pe mulţi cititori care îşi imaginează ce 
dificilă este desfacerea unui acoperiş, inclusiv spargerea tavanului, 
pentru a coborî o targă pe care zace un om culcat. 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ŎǳƭǘǳǊŀƭΥ 

În picturile Evului Mediu, multe din scenele biblice au fost imaginate de 
artişti şi redate în acord cu costumaţia şi arhitectura specifică acelei 
epoci. Astfel, casele din Orientul Apropiat erau zugrăvite ca şi cele 
europene, cu poduri înalte. Această greşeală se face şi astăzi când se 
interpretează acest verset, deoarece mulţi îşi închipuie edificiile de pe 
vremea Domnului Isus, din Palestina, la fel ca cele de acum, din Europa. 
La ora actuală, în Orientul Apropiat, cele mai multe case au acoperişul 
plat şi le lipseşte podul. Practic, acoperişul este ca o terasă. De fapt, o 
parte din familie dormea sus, pe terasa casei, din cauza căldurii prea 
mari. Aşadar, în momentul în care acei oameni au dorit cu tot dinadinsul 
să îl aducă pe bolnav înaintea Domnului Isus, au desfăcut acoperişul care 
juca şi rol de tavan şi l-au coborât pe cel bolnav cu frânghiile în faţa 
Domnului Hristos. În acest fel se explică corect, în acord cu contextul 
arhitectonic al secolului I, acest pasaj. 
Uitaţi-vă şi la pasajul din F.A. 10:9,10. 

 
10. Ioan 13:23 ά¦ƴǳƭ ŘƛƴǘǊŜ ǳŎŜƴƛŎƛi Lui, cel pe care-ƭ ƛǳōŜŀ LǎǳǎΣ ǎǘŇǘŜŀ ƭŀ ƳŀǎŇ 
ŎǳƭŎŀǘ ǇŜ ǇƛŜǇǘǳƭ ƭǳƛ LǎǳǎΦέ 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Pentru unii cititori acest gest pare ireverenţios, mai ales că stând pe 
scaun, în imaginaţia noastră, este greu să îţi pui capul pe pieptul celuilalt. 
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IntŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ƎǊŜǒƛǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ŎǳƭǘǳǊŀƭΥ 
Din nou folosim acelaşi exemplu, de data aceasta al pictorilor Renaşterii, 
care au ilustrat „Cina cea de taină.” Cea mai cunoscută este în acest sens 
lucrarea lui Leonardo da Vinci. În opera menţionată, Domnul şi ucenicii 
stau la o masă mare,  pe nişte scaune înalte, cu speteze, specifice 
grandorii artistice a epocii respective. O mare parte dintre noi luăm 
această prezentare ca atare, fără să verificăm dacă aşa stăteau lucrurile 
şi pe vremea Domnului Isus. În acel timp, casele erau destul de mici, o 
cameră mare era doar la etajul unu, în cazul familiilor mai bogate. Nu se 
prea foloseau scaune, iar oamenii stăteau mai mult pe jos, în jurul unei 
mese joase, din cauza căldurii şi lipsei de spaţiu. În cazul Cinei celei de 
taină, având în vedere înălţimea camerei de sus, masa era compusă din 
mai multe segmente, formând astfel un corp lung şi jos. Şi pentru că cina 
Domnului era instituită în cadrul sărbătorii pascale, invitaţii trebuiau să 
stea în jurul ei câteva ore bune. Atât pentru cei din Palestina, cât şi 
pentru romani, o masă oficială constituia de fapt un pretext pentru 
discuţii de natură politică, teologică sau filosofică. Revenind la Domnul şi 
ucenicii Săi, pentru că ei sărbătoreau Paştele într-un mod special, trebuie 
să spunem  că au cinat împreună nu stând pe scaun, cum am văzut în 
exemplul menţionat anterior, ci pe nişte paturi simple, dispuse radial în 
jurul mesei lungi şi joase. (Aceste paturi pe care se stătea lungit pe 
partea dreaptă, erau de înălţimea ei) . Toată mâncarea era aşezată pe 
întreaga suprafaţă,  iar fiecare se servea după nevoie. În ocazii festive, de 
faţă era gazda, care ajuta când era cazul, şi o audienţă mai numeroasă. 
Unii dintre musafiri nu mâncau, dar se mulţumeau să asiste (în picioare 
sau jos) la discuţii. La Cina cea de taină însă erau prezenţi doar Domnul 
Hristos şi ucenicii lui, iar patul pe care Ioan stătea culcat şi mânca se afla 
lângă  cel pe care stătea Învăţătorul. În timpul mesei, Ioan, cel mai 
devotat dintre ei, s-a simţit foarte aproape de Stăpânul său, de aceea şi-a 
lăsat capul pe pieptul Lui. Trebuie să adăugăm la acestea că Ioan era 
mult mai tânăr, aproximativ 18 ani, de aceea gestul pe care l-a făcut, ca 
un frate mai mic, nu ascunde nici o urmă de impoliteţe.  Aşa se explică 
versetul menţionat. 
Dacă ţinem seama de cele explicate, vom întelege corect şi gestul Mariei, 
care nu a intrat sub masă, cum îşi închipuie unii, ca sa ungă picioarele 
Domnului Hristos. ( Ioan 12:3) 
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11. Luca 10:4 ά{Ň ƴǳ ƭǳŀǚƛ Ŏǳ Ǿƻƛ ƴƛŎƛ ǇǳƴƎŇΣ ƴƛŎƛ ǘǊŀƛǎǘŇ ƴƛŎƛ ƞƴŎŇƭǚŇƳƛƴǘŜΣ ǒƛ ǇŜ 
ŘǊǳƳ ǎŇ ƴǳ ǎŀƭǳǘŀǚƛ ǇŜ ƴƛƳŜƴƛΦέ 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Oare în acest verset Domnul Hristos ne învaţă să nu fim politicoşi şi să nu 
dăm ziua bună? 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ Ŏǳƭǘǳral: 
În cadrul societăţii evreieşti din secolul I, când oamenii se întâlneau şi se 
opreau să se salute, se desfăşura un întreg ritual: se făceau anumite 
gesturi şi se schimbau diferite formule de salut (pe unele dintre ele le 
găsim în Psalmul 129:8). Se făceau plecăciuni reciproce. Unul dintre 
trecători spunea: “Binecuvântarea Domnului să fie peste voi”, iar celălalt 
răspundea: “Vă binecuvântăm în Numele Domnului.” Apoi se discutau 
treburile zilnice ale fiecăruia. De aceea Domnul Hristos le spune să nu 
întrebe pe nimeni de sănătate pentru că, astfel, ei s-ar fi implicat în 
discuţii care i-ar fi împiedicat să ajungă la îndeplinirea scopului misiunii 
lor. Amintiţi-vă de omul lui Dumnezeu din 1 Imp. 13:8,9. 

 
12. Daniel 5:7 άwŜƎŜƭŜ ŀ ǎǘǊƛƎŀǘ ƞƴ ƎǳǊŀ ƳŀǊŜ ǎŇ ƛ ǎŜ ŀŘǳŎŇ ŀǎǘǊƻƭƻƎƛΣ ŎŀƭŘŜƛ ǒƛ 
ƎƘƛŎƛǘƻǊƛΦ !Ǉƻƛ ǊŜƎŜƭŜ ŀ ƭǳŀǘ ŎǳǾŃƴǘǳƭ ǒƛ ŀ Ȋƛǎ ƞƴǚŜƭŜǇǚƛƭƻǊ .ŀōƛƭƻƴǳƭǳƛΥ /ƛƴŜ Ǿŀ 
Ŏƛǘƛ ǎŎǊƛŜǊŜŀ ŀŎŜŀǎǘŀ ǒƛ Ƴƛ-ƻ Ǿŀ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀΣ Ǿŀ Ŧƛ ƞƳōǊŇŎŀǘ Ŏǳ ǇǳǊǇǳǊŇΣ Ǿŀ ǇǳǊǘŀ 
ǳƴ ƭŇƴǚƛǒƻǊ ƭŀ ƎŃǘ ǒƛ Ǿŀ ŀǾŜŀ ƭƻŎǳƭ ŀƭ ǘǊŜƛƭŜŀ ƞƴ ŎƻƴŘǳŎŜǊŜŀ ƞƳǇŇǊŇǚƛŜƛΦέ 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Nu trebuia oare ca Daniel să primească al doilea loc în împărăţie, în loc 
de al treilea? 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ƛǎǘƻǊƛŎΥ 
Beltşaţar ar fi trebuit ca, în mod normal, să îi ofere locul doi în împărăţie 
dar, aşa cum ştim din istorie, Beltşaţar avea al doilea rang în imperiu, 
deoarece tatăl lui, Nabonidus, era autoritatea numărul unu. În timpul 
acestor evenimente descrise în Daniel 5, Nabonidus era plecat din 
Babilon pentru o perioadă mai lungă de timp. 
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13. Evrei 10:26 α/ŇŎƛ ŘŀŎŇ ǇŇŎŇǘǳƛƳ Ŏǳ ǾƻƛŀΣ ŘǳǇŇ ŎŜ ŀƳ ǇǊƛƳƛǘ Ŏǳƴƻǒǘƛƴǚŀ 
ŀŘŜǾŇǊǳƭǳƛΣ ƴǳ Ƴŀƛ ǊŇƳŃƴŜ ƴƛŎƛ ƻ ƧŜǊǘŦŇ ǇŜƴǘǊǳ ǇŇŎŀǘŜΦέ  

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Unii aşa-zişi credincioşi, atunci când citesc acest verset, spun că nu mai 
există iertare pentru ei, deoarece au păcătuit cu voia, şi, în consecinţă, 
abandonează viaţa de credinţă. Alţii spun că aceasta este o dovadă a 
faptului că mântuirea se poate pierde, uitând că nu este persoană 
credincioasă pe pământ (afară de Hristos) care să nu fi păcătuit cu voia. 
Dacă am accepta argumentul celor care susţin că mântuirea se poate 
pierde, înseamnă că în cer va fi doar Domnul Hristos, pentru că fiecare 
dintre noi, după întoarcerea la Dumnezeu, am mai păcătuit voit. Acest 
verset luat în afara contextului garantează că toţi credincioşii vor merge 
în iad.  

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ǊŜƭƛƎƛƻǎΥ 
În primul rând, trebuie să stabilim ce fel de păcat este acesta „care este 
făcut cu voia” şi care duce direct la judecată. Aşa cum am stabilit, ne 
vom uita în context şi vom vedea că versetul 26 este legat de 25 prin 
cuvântul „căci.” Această conjuncţie ne arată că cele două versete 
reprezintă un tot unitar şi că păcatul cu voia menţionat în versetul 25 
înseamnă părăsirea adunării. Este oare părăsirea unei adunări un păcat 
capital ?  Sunt oameni care părăsesc o biserică pentru a frecventa o alta. 
Sau sunt oameni care părăsesc o sectă pentru a merge la o biserică 
adevărată. Ce anume adunare are în vedere autorul aici? Răspunsul îl 
primim când ne uităm în contextul larg al epistolei şi ne reamintim că 
este adresată credincioşilor evrei, care l-au primit pe Hristos ca Mesia: 
acesta este titlul şi acesta este şi conţinutul. Chiar versetul de început al 
misivei este adresat evreilor: „5ǳǇŇ ŎŜ ŀ ǾƻǊōƛǘ ƞƴ ǾŜŎƘƛƳŜ ǇŇǊƛƴǚƛƭƻǊ 
ƴƻǒǘǊƛ ǇǊƛƴ ǇǊƻƻǊƻŎƛΣ ƞƴ ƳǳƭǘŜ ǊƞƴŘǳǊƛ ǒƛ ƞƴ ƳǳƭǘŜ ŎƘƛǇǳǊƛΣ 5ǳƳƴŜȊŜǳΣ ƭŀ 
ǎŦƞǊǒƛǘǳƭ ŀŎŜǎǘƻǊ ȊƛƭŜΣ ƴŜ-a vorbit prin Fiul, pe care L-ŀ Ǉǳǎ ƳƻǒǘŜƴƛǘƻǊ ŀƭ 
ǘǳǘǳǊƻǊ ƭǳŎǊǳǊƛƭƻǊΣ ǒƛ ǇǊƛƴ ŎŀǊŜ ŀ ŦŇŎǳǘ ǒƛ ǾŜŀŎǳǊƛƭŜ.” Evrei 1:1-2. Ar fi cu 
totul nelegitim să spunem că Dumnezeu a vorbit strămoşilor noştri: tracii 
şi dacii. El a vorbit unui singur popor în vechime, şi acesta este poporul 
evreu, cu care a făcut legământul mozaic. Aplicând reguli de interpretare 
corecte la această epistolă, ne dăm seama că ea se adresează în primul 
rând evreilor, iar pentru noi are mai degrabă rol de aplicaţie, deci nu ne 
putem considera destinatarii ei de drept. În lumina acestor lucruri, ne 
dăm seama că părăsirea adunării însemna abandonarea bisericii creştine 
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şi întoarcerea la iudaism a evreilor care îmbrăţişaseră creştinismul. 
Reprimirea în sinagogă a unuia dintre ei care se creştinase (în vremea 
aceea) presupunea ca acesta să blasfemieze jertfa Domnului Hristos şi pe 
Duhul Sfânt. „/ǳ Ŏƞǘ Ƴŀƛ ŀǎǇǊŇ ǇŜŘŜŀǇǎŇ ŎǊŜŘŜǚƛ ŎŇ Ǿŀ ƭǳŀ ŎŜƭ ŎŜ Ǿŀ ŎŇƭŎŀ 
ƞƴ ǇƛŎƛƻŀǊŜ ǇŜ Cƛǳƭ ƭǳƛ 5ǳƳƴŜȊŜǳΣ Ǿŀ ǇƞƴƎŇǊƛ ǎƞƴƎŜƭŜ ƭŜƎŇƳƞƴǘǳƭǳƛΣ Ŏǳ ŎŀǊŜ 
ŀ Ŧƻǎǘ ǎŦƛƴǚƛǘΣ ǒƛ Ǿŀ ōŀǘƧƻŎƻǊƛ ǇŜ 5ǳƘǳƭ ƘŀǊǳƭǳƛΚ” Evrei 10:29. Cuvântul ne 
arată, în Evanghelia după Matei, că blasfemia împotriva Duhului Sfânt 
este un păcat care nu se iartă. Iată deci ce înseamnnă păcatul făcut cu 
voia, păcat ce are, în  consecinţă, doar judecata înfricoşătoare. Mulţi 
lucrători evanghelici, şi sectele, au manipulat pe membrii lor pentru a-i 
ţine cu forţa în bisericile lor.  

 
14. 1 Cor. 7:17ά5ŀǊ ŦƛŜŎŀǊŜ ǎŇ ǘǊŇƛŀǎŎŇ ŀǒŀ ŎǳƳ ƛ-ŀ ƞƳǇŇǊǒƛǘ 5ǳƳƴŜȊŜǳ ǒƛ ŀǒŀ ŎǳƳ 

l-a chemat Domnul.  ƛ ŀǎǘŦŜƭ ǇƻǊǳƴŎŜǎŎ Ŝǳ ƞƴ ǘƻŀǘŜ ōƛǎŜǊƛŎƛƭŜΦέ 
 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
Acest verset avea o mare vogă în trecut, printre fraţii mai simpli, care nu 
aveau dorinţa să progreseze în nici un fel. Se spunea, în diferite Biserici, 
că dacă erai strungar, să zicem, aplicarea acestui verset însemna 
rămânerea pe viaţă la această meserie sau dacă erai locuitor al unui sat, 
acolo trebuia să stai pentru totdeauna. 

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ŀǇǊƻǇƛŀǘΥ 
Acest verset nu prezintă dificultăţi de interpretatre. Explicaţia o găsim în 
textul relatat imediat după aceea, care arată că a rămâne în starea în 
care te-a aşezat Domnul înseamnă pentru convertitul netăiat împrejur 
să-şi accepte condiţia, acelaşi lucru fiind valabil şi pentru cei tăiaţi 
împrejur sau pentru cel ce era sclav. Extrapolat, acest verset s-ar putea 
referi la unii oameni cărora Dumnezeu le spune să nu părăsească 
localitatea unde s-au născut, să practice în continuare aceleaşi meserii, 
în timp ce altora le trasează alt plan (chemare pentru misiune, şcoală 
etc.) Pasajul se aplică strict la felul cum mântuirea i-a gasit pe cei care 
sunt legaţi de problema tăierii împrejur sau de condiţia servilă a 
acestora. 
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15. Matei 5:29-30 „ ƛ ŘŀŎŇ ƻŎƘƛǳƭ ǘŇǳ ŎŜƭ ŘǊŜǇǘ ǘŜ ŦŀŎŜ ǎŇ ŎŀȊƛ ƞƴ ǇŇŎŀǘΣ ǎŎƻŀǘŜ-ƭ ǒƛ 
ŀǊǳƴŎŇ-ƭ ŘŜ ƭŀ ǘƛƴŜΣ ŎŇŎƛ ŜǎǘŜ ǎǇǊŜ Ŧƻƭƻǎǳƭ ǘŇǳ ǎŇ ǇƛŀǊŇ ǳƴǳƭ Řƛƴ ƳŜƳōǊŜƭŜ ǘŀƭŜ 
ǒƛ ǎŇ ƴǳ-ǚƛ ŦƛŜ ŀǊǳƴŎŀǘ ǘƻǘ ǘǊǳǇǳƭ ƞƴ ƎƘŜŜƴŇΦ  ƛ ŘŀŎŇ ƳŃƴŀ ǘŀ ŎŜŀ ŘǊŜŀǇǘŇ ǘŜ 
ŦŀŎŜ ǎŇ ŎŀȊƛ ƞƴ ǇŇŎŀǘΣ ǘŀƛ-ƻ ǒƛ ŀǊǳƴŎ-ƻ ŘŜ ƭŀ ǘƛƴŜΣ ŎŇŎƛ ŜǎǘŜ ǎǇǊŜ Ŧƻƭƻǎǳƭ ǘŇǳ ǎŇ 
ǇƛŀǊŇ ǳƴǳƭ Řƛƴ ƳŇŘǳƭŀǊŜƭŜ ǘŀƭŜ ǎƛ ǎŇ ƴǳ-ǚƛ ŦƛŜ ŀǊǳƴŎŀǘ ǘƻǘ ǘǊǳǇǳƭ ƞƴ ƎƘŜŜƴŇΦ”  

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜ ƎǊŜǒƛǘŇΥ 
În acord cu aceste versete, luate în afara contextului, toţi creştinii 
autentici ar trebui să fie ciungi şi chiori. Dacă cineva argumenteză că 
ochiul nu l-a făcut niciodată să cadă în păcat, minte!  

 
LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǊŜŀ ŎƻǊŜŎǘŇ ǎŜ ŦŀŎŜ ǚƛƴŃƴŘ ǎŜŀƳŀ ŘŜ ŎƻƴǘŜȄǘǳƭ ƭƛǘŜǊŀǊΥ 
Acest text este unul dintre cele mai dificile. Atât cât se ştie, nu au existat 
cazuri de automutilare din cauza lui în toată istoria Bisericii, şi nici în 
timpul Domnului Isus. Contextul apropiat nu ne ajută cu nimic, în acest 
caz trebuie să ne uităm în contextul foarte larg al Noului Testament. 
Unul dintre lucrurile de bază specifice acestuia este că învăţătura 
fundamentală a harului este expusă de Domnul Isus în evanghelii. 
Apostolii reiau aceste lucruri şi le detaliază în epistole, aşa că, dacă în 
evanghelii nu ni se clarifică un lucru, atunci îl vom găsi explicat aici. 
Aşadar, faptul că, în epistole, pentru păcatul preacurviei nu există 
pedeapsa cu scoaterea ochiului sau tăierea mâinii, ne face să credem că 
Domnul Hristos foloseşte un limbaj figurat. De fapt, avertismentul 
Domnului Hristos este următorul: păcatul preacurviei este printre cele 
mai grave şi cel mai greu de reprimat. Pentru a preveni căderea în acest 
fel, suntem chemaţi să luăm cele mai radicale măsuri care echivalează cu 
automutilarea. Nimeni, sper, nu va înţelege că sugerez automutilarea ca 
fiind soluţia, ci dacă televizorul tău, prin programele expuse, face ca 
ochiul tău să te ducă la gânduri de curvie sau preacurvie – şi sigur te face 
- păstrează-ţi ochiul şi aruncă televizorul! Dacă folosind computerul, nu 
rezişti să nu te conectezi la site-uri pornografice sau cu conţinut obscen, 
atunci cumpăra un filtru adecvat restricţionării accesului în astfel de 
locuri, nu e nevoie să îţi tai mâna. 
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CONCLUZIE 

 

 Interpretarea în context a Scripturii are următoarele implicaţii: 
 
1. Textul Scripturii se explică obiectiv, deoarece se ţine seama de context; 
2. Se pot face aplicaţii corecte ale textului biblic pentru timpul nostru; 
3. Biblia se manifestă cu putere în viaţa credinciosului, pentru că acesta 
percepe Cuvântul lui Dumnezeu aşa cum a fost el lăsat; 

4. Se respectă acea metodă de cercetare a Scripturii care este în acord cu 
gândirea lui Dumnezeu; 

5. Sectele nu mai pot manipula pe creştinii imaturi, fiindcă aceştia vor avea 
răspunsuri la atacurile lor; 

6. Credinciosul este pus sub autoritatea Scripturii;  
7. Siguranţa mântuirii este unul din rezultatele ce decurg dintr-o astfel de 

abodare; 
8. Orice credincios, indiferent de nivelul de pregătire, poate interpreta corect şi 

eficient textul Scripturii; 
9. Dacă Biblia nu se interpretează în acord cu contextul, logica textului şi 

gramatica pasajului (esenţa acestor concepte general-valabile reprezintă 
ideea de bază a acestei cărţi), atunci Biblia apare ca o carte ce se contrazice 
în multe aspecte şi devine inaplicabilă pentru viaţa reală; 

10. Interpretarea Bibliei în context nu este o simplă metodă printre atâtea altele. 
Ea se fundamentează pe Cuvântul lui Dumnezeu, fiind chiar un rezultat al 
analizei textului scripturistic. Implicaţiile ei vizează în mod direct viaţa 
credinciosului transformând-o radical, pentru că  prezintă textul sfânt aşa 
cum s-a adresat oamenilor din epocile trecute. 

11. Echipează pe orice cititor care ţine seama de context astfel încât, să poată 
interpreta o parte din pasajele dificile existente în Scriptură, fără asistenţa 
unor persoane calificate.  

 
/ŇǊǚƛ ǊŜŎƻƳŀƴŘŀǘŜ ǇŜƴǘǊǳ ŀǇǊƻŦǳƴŘŀǊŜŀ ǇǊƛƴŎƛǇƛƛƭƻǊ Řƛƴ ŀŎŜŀǎǘŇ ōǊƻǒǳǊŇ 

 
мΦ α.ƛōƭƛŀ Ŏǳ ŜȄǇƭƛŎŀǚƛƛέ. Acest studiu ataşat Bibliei prezintă cadrul general al 
fiecărei  cărţi din componenţa ei.  Lucrarea aparţine pastorului Daniel Brânzei de 
la biserica baptistă Betel din oraşul Anaheim, California. În aceste pagini, Daniel 
Brânzei sintetizează cele mai bune materiale care descriu cadrul general, 
spiritual, istoric şi cultural al fiecărei cărţi din Biblie. Cititorilor le este cunoscută, 
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în general, această Biblie de studiu, însă probabil nu au dat importanţa cuvenită 
materialelor ajutătoare conţinute sau nu au ştiut cum să le folosească. Această 
broşură vine să încurajeze folosirea studiului din Biblia cu explicaţii. Ignorarea 
cadrului general despre care vorbim implică abordarea Scripturii într-un mod 
inadecvat pentru vremea în care ne aflăm. Studiul din “.ƛōƭƛŀ Ŏǳ ŜȄǇƭƛŎŀǚƛƛέ dă  
informaţii pe care alţii le află în patru ani de studii la un seminar teologic bun. 
      Tipărită de “Christian Aid Ministries”. 
 
нΦ α/ǳƳ ǎŇ ƛƴǘŜǊǇǊŜǘŀƳ .ƛōƭƛŀέ ŘŜ !lfred Kuen; autorul francez face o sinteză a 
celor mai bune cărţi de hermeneutică pe care le avem la ora actuală. Este cea 
mai bună carte despre interpretare în limba română, tipărită de Editura 
“Stephanus”. 
 
оΦ α.ƛōƭƛŀ Ŏŀ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŇέ ŘŜ DƻǊŘƻƴ CŜŜ ǒƛ 5ƻǳƎlas Stuart este o sursă excelentă 
de informaţii legată de genurile literare folosite în Scriptură. Tipărită de Editura 
“Logos”. 
 
пΦ α.ŀǎƛŎ .ƛōƭŜ LƴǘŜǊǇǊŜǘŀǘƛƻƴέ ōȅ wƻȅ .Φ ½ǳŎƪΣ ±ƛŎǘƻǊ .ƻƻƪǎΦ Această carte în 
limba engleză este foarte practică şi combină cele mai bune elemente de 
hermeneutică.  
 
рΦ α.ƛōƭŜ ōŀŎƪƎǊƻǳƴŘ ƻŦ ǘƘŜ hƭŘ ŀƴŘ bŜǿ ¢ŜǎǘŀƳŜƴǘέ ōȅ L±tΦ În aceste două 
volume găsim informaţii despre contextul cărţilor Bibliei pe care alte cărţi nu le 
au. 
 
сΦ α.ƛōƭƛŀ ŘŜ {ǘǳŘƛǳ tŜƴǘǊǳ h ±ƛŀǚŇ 5ŜǇƭƛƴŇέ, Life Publishers, 2004 
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ANEXA 
4%-%,% #A2§),/2 ")",IEI 

 

Temele cărţilor Bibliei stabilesc în general şi doctrina respectivei cărţi 

Vechiul Testament 

bǳƳŜƭŜ ŎŇǊǚƛƛ Tema 

Geneza  Ċnceputuri, binecuv©ntare, cŁdere, planul de m©ntuire 

Exod  Eliberare, darea l egii  

Levitic  SfinŞenie, jertfele  

Numeri  RŁtŁcire prin deĸert, organizare 

Deuteronom  Legea reafirmatŁ 

Iosua  Cucerirea Canaanului  

JudecŁtori Ċnfr©ngere ĸi eliberare 

Rut  Ruda rŁscumpŁrŁtoare 

1 Samuel  Samuel, Saul ĸi David 

2 Samuel  Domnia lui David  

1 ĊmpŁraŞi Regatul unit ĸi regatul divizat 

2 ĊmpŁraŞi Israel ĸi Iuda 

1 Cronici  Genealogie ĸi istorie 

2 Cronici  MŁreŞia ĸi decŁderea lui Iuda 

Ezra  Réntoarcerea rŁmŁĸiŞei 

Neemia  Reconstruirea zidurilor Ierusalimului  

Estera  ProvidenŞa lui Dumnezeu 

Iov  Problema suferinŞei 

Psalmii  Cartea de rugŁciune a lui Israel ĸi a Bisericii 

Proverbe  ĊnŞelepciunea 

Eclesiastul  RaŞiunea umanŁ 

C©ntarea C©ntŁrilor Dragostea ĸi viaŞa intimŁ dintre soŞ ĸi soŞie 

Isaia  Biografia lui Mesia  

Ieremia  Avertisment ĸi judecatŁ 

Plângerile lui Ieremia  Plângerea pentru Ierusalim  

Ezechiel  JudecatŁ ĸi glorie 

Daniel  Ridicarea ĸi cŁderea imperiilor lumii 

Osea Dragostea rŁscumpŁrŁtoare 

Ioel  Ziua Domnului  

Amos  Judecarea pŁcatului 

Obadia  Distrugerea Edomului  

Iona  Îndurarea lui Du mnezeu  

Mica  JudecatŁ ĸi ĊmpŁrŁŞie 

Naum  Distrugerea cetŁŞii Ninive 

Habacuc  De la ́ndoialŁ la credinŞŁ 

ŝefania Ziua Domnului  

Hagai  ReconstrucŞia Templului 

Zaharia  Venirea lui Mesia  

Maleahi  Condamnarea formalismului  
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Noul Testament 
 

bǳƳŜƭŜ ŎŇǊǚƛƛ Tema 

Matei  Hristos ï ĊmpŁratul 

Marcu  Hristos ï Slujitorul  

Luca  Hristos ï Omul  

Ioan  Hristos -  Dumnezeu întrupat  

Faptele Apostolilor  Naĸterea ĸi expansiunea Bisericii prin lucrarea Duhului Sfint 

Romani  Evanghelia lui Dumnezeu; ĊndreptŁŞirea prin credinŞŁ; Harul lui 
Dumnezeu  

1 Corinteni  Corectarea Bisericii  

2 Corinteni  Autoritatea lui Pavel  

Galateni  Incompatibilitatea legii ĸi harului; Condamnarea iudaizanŞilor 

Efeseni  Biserica ï trupul lui Hristos; originea Bisericii; opozanŞii Bisericii 

Filipeni  ExperienŞa creĸtinŁ 

Coloseni  PreeminenŞa lui Hristos 

1 Tesaloniceni  RŁpirea Bisericii 

2 Tesaloniceni  Biserica nu trece prin Necazul cel Mare  

1 Timotei  Ordinea ́n bisericŁ 

2 Timotei  RŁm©nerea ́n adevŁr 

Tit  Ordine ́n bisericŁ ĸi fapte bune ́n favoarea altora 

Filimon  Dragostea exemplificatŁ 

Evrei  PreeminenŞa lui Hristos ́n raport cu sistemul iudaic 

Iacov  ViaŞa creĸtinŁ practicŁ 

1 Petru  SuferinŞŁ ĸi glorie 

2 Petru  Zilele de pe urmŁ 

1 Ioan  Cum ĸtii cŁ eĸti creĸtin adevŁrat 

2 Ioan  Ċncurajare personalŁ a unei surori  

3 Ioan  Ċncurajare personalŁ a unui frate 

Iuda  Ferirea de apostaŞi 

Apocalipsa  Gloria lui Hristos ́n judecatŁ ; mileniul ĸi starea veĸnicŁ 
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SCOPUL PRINCIPAL AL #A2§),/2 ")",)%) 

 
Vechiul Testament 

 

bǳƳŜƭŜ ŎŇǊǚƛƛ                                         Scopul 

Geneza  Prezentarea lui Dumnezeu ï Creatorul a tot ce existŁ, Dumnezeul lui 
Israel  

Exod  Poporul sf©nt sŁ trŁiascŁ separat de lumea pŁg©nŁ 

Levitic  SŁ arate cŁ iertarea este obŞinutŁ doar prin vŁrsare de s©nge  

Numeri  Dezordinea se rezolvŁ prin organizarea divinŁ 

Deuteronom  Recapitularea (bilanŞul) este necesarŁ vieŞii 

Iosua  Poporul sŁ ́nŞeleagŁ cŁ ́n viaŞŁ trebuie sŁ c©ĸtigi noi teritorii 

JudecŁtori SŁ arate cŁ lipsa unui lider duce la anarhie 

Rut  SŁ arate cŁ ĸi neamurile sunt rudŁ cu RŁscumpŁrŁtorul 

1 Samuel  Pentru a arŁta superioritatea Dinastiei Davidice 

2 Samuel  ĊmpŁrŁŞia lui Israel a avut cea mai bunŁ istorie sub ́mpŁrŁŞia lui David 

1 ĊmpŁraŞi SŁ arate cŁ prosperitatea lui Solomon este un har divin 

2 ĊmpŁraŞi SŁ arate consecinŞa amestecului cu lumea 

1 Cronici  BilanŞul este necesar ́n viaŞŁ 

2 Cronici  SŁ arate cŁ pŁcatul duce la pierderea privilegiilor date de Dumnezeu 

Ezra  SŁ arate importanŞa doctrinei ́n procesul de refacere naŞionalŁ 

Neemia  SŁ se arate cum Dumnezeu foloseĸte chiar lideri mondiali ́n favoarea 

poporului SŁu 

Estera  SŁ se arate cŁ Dumnezeu ́nvinge pe duĸmanii lui Israel 

Iov  SŁ arate oamenilor cum sŁ se relaŞioneze cu Dumnezeu c©nd sunt ́n 
suferinŞŁ 

Psalmii  SŁ ́nveŞe credincioĸii din toate timpurile cum sŁ se roage lui Dumnezeu 

Proverbe  SŁ ne ́nveŞe pe toŞi ĸi ́n special pe cei tineri cŁ viaŞa nu poate fi trŁitŁ 

cu adevŁrat fŁrŁ ́nŞelepciune 

Eclesiastul  SŁ arate consecinŞele ́ndepŁrtŁrii de Dumnezeu la nivel personal 

Cântarea 

C©ntŁrilor 

SŁ ́nveŞe pe Israel ĸi pe BisericŁ faptul cŁ relaŞia intimŁ dintre soŞ ĸi 

soŞie este de la Dumnezeu, care o binecuv©nteazŁ 

Isaia  SŁ dea lui Israel ĸi Bisericii elemente profetice de detaliu, conform 

cŁrora Mesia va fi recunoscut 

Ieremia  SŁ ́nveŞe pe Israel ĸi Biserica faptul cŁ Dumnezeu dŁ speranŞŁ chiar ĸi 

ń cea mai ad©ncŁ crizŁ 

Plângerile lui 

Ieremia  

Ca Israel sŁ cunoascŁ durerea lui Dumnezeu pentru Ierusalim, iar 

Biserica sŁ aibŁ compasiune pentru oraĸul sf©nt 

Ezechiel  SŁ ́nveŞe pe Israel ĸi pe BisericŁ faptul cŁ acesta va avea un viitor în 
ḿpŁrŁŞia de 1000 de ani 

Daniel  SŁ ́nveŞe mai dinainte pe Israel ĸi Biserica traseul istoric al lumii ĸi care 
va fi sf©rĸitul tuturor lucrurilor 

Osea SŁ ́i arate lui Israel c©t este de necredincios, ́n pofida dragostei lui 
Dumnezeu  

Ioel  SŁ pregŁteascŁ pe Israel pentru Necazul cel Mare, iar Biserica sŁ ĸtie 
cŁ dominaŞia Neamurilor va avea un sf©rĸit 

Amos  SŁ avertizeze Regatul lui Israel ĸi Biserica de faptul cŁ Dumnezeu 

pedepseĸte pŁcatul 

Obadia  SŁ ́i arate lui Israel ĸi Bisericii cŁ vrŁjmaĸii Israelului, oric©t de 
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puternici ar fi, vor fi zdrobiŞi ́n final 

Iona  SŁ arate lui Israel ĸi Bisericii cŁ Dumnezeu ́i iubeĸte ĸi pe duĸmanii SŁi 

Mica  SŁ le dovedeascŁ lui Iuda ĸi Israel vinovŁŞia lor ĸi sŁ dea o soluŞie prin 

profeŞirea naĸterii lui Mesia ́n Betleem 

Naum  SŁ dovedeascŁ naŞiunilor cŁ Dumnezeu poate sŁ ducŁ la distrugere cele 
mai puternice cetŁŞi 

Habacuc  SŁ ́nveŞe pe Israel ĸi pe BisericŁ faptul cŁ Dumnezeu este suveran ́n 
hotŁr©rile Lui ĸi ́n acelaĸi timp ́nŞelept desŁv©rĸit 

ŝefania SŁ ́nveŞe pe Israel cŁ o pocŁinŞŁ pe jumŁtate nu ajutŁ la evitarea 
judecŁŞii care va culmina cu Ziua Domnului 

Hagai  SŁ ́nveŞe pe Israel ĸi Biserica faptul cŁ o lucrare ́nceputŁ trebuie 
terminatŁ 

Zaharia  SŁ arate lui Israel ĸi Bisericii cum se va reîntoarce Hristos pe Muntele 
MŁslinilor pentru Israel 

Maleahi  SŁ atragŁ atenŞia lui Israel ĸi Bisericii asupra formalismului religios at©t 

al slujitorilor, c©t ĸi al poporului 
 

Noul Testament 
 

bǳƳŜƭŜ ŎŇǊǚƛƛ Tema 

Matei  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©ndu-L pe Hristos  ca 

ĊmpŁrat ĸi accept©nd domnia Lui ́n viaŞŁ 

Marcu  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©ndu-L pe Hristos  ca 

Slujitor ĸi urm©ndu-i exemplul în slujire  

Luca  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©ndu-L pe Hristos în 

natura Sa umanŁ ĸi accept©nd maturizarea dupŁ modelul Lui  

Ioan  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©ndu-L pe Hristos în 

divinitatea Lui ĸi sŁ -ĸi ́ncredinŞeze viaŞa ́n m©na Sa puternicŁ 

Faptele 
Apostolilor  

SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd rolul Bisericii ́n 
lume ĸi particip©nd la extinderea ei prin propovŁduirea lui Hristos 

Romani  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd ́ndreptŁŞirea prin 
credinŞŁ, rŁstignirea eului, trŁirea prin Duhul Sf©nt ca fiind expresii ale 

harului lui Dumnezeu  

1 Corinteni  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd cŁ o bisericŁ 

imaturŁ are probleme felurite care pot fi rezolvate prin trŁirea crucii lui 
Hristos  

2 Corin teni  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd prin ce trece un 

lucrŁtor al lui Dumnezeu ĸi accept©nd, la r©ndul lui, greutŁŞile slujbei 

Galateni  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd cŁ ́ncercarea de a 
trŁi ́n acelaĸi timp sub lege ĸi sub har este imposibilŁ, singura 

alternativŁ rŁm©n©nd trŁirea prin har 

Efeseni  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd originea cereascŁ 
ĸi pŁm©nteascŁ a Bisericii, viaŞa ei ĸi elementele rŁzboiului spiritual 

Filipeni  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd cŁ experienŞa 
creĸtinŁ se trŁieĸte cu bucurie, ́n pofida greutŁŞilor 

Coloseni  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd cŁ Hristos este 
suprem ĸi suficient pentru orice aspect al vieŞii 

1 Tesaloniceni  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd cŁ viaŞa trebuie 
ordonatŁ ́n acord cu venirea lui Hristos 

2 Tesaloniceni  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd cŁ Biserica nu va 

trece prin Necazul cel Mare, ĸi de aici ́ndemnul de a lucra din plin 
pentru ́mpŁrŁŞie 



 42 

1 Timotei  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, respect©nd liderii ĸi ordinea 

din bisericŁ 

2 Timotei  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, evit©nd cursele ́ntinse ale 

apostaziei ĸi ́nflŁcŁr©nd lucrarea personalŁ 

Tit  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, îndemnându - l pe acesta la 

implicarea nént©rziatŁ ́n lucruri bune 

Filimon  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd relaŞia dintre un 
lider spiritual ĸi fostul sŁu ucenic 

Evrei  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd preeminenŞa lui 
Hristos ́n raport cu sistemul iudaic ĸi cŁ acest conŞinut al epistolei se 

adreseazŁ ́n primul r©nd evreilor 

Iacov  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, practic©nd ́ndemnurile lui 

Iacov, printre care se numŁrŁ ĸi ajutorarea orfanilor ĸi a vŁduvelor 

1 Petru  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, accept©nd suferinŞa din 

partea lumii, fiind conĸtient, ́n acelaĸi timp, cŁ Dumnezeu ́l va 
rŁsplŁti cu glorie 

2 Petru  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, disting©nd ĸi evit©nd pe falĸii 
credincioĸi strecuraŞi ́n bisericŁ 

1 Ioan  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, verific©nd viaŞa ́n raport cu 

testul credinŞei din cuprinsul epistolei 

2 Ioan  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd felul cum se 

raporteazŁ apostolul Ioan la o sorŁ cu vazŁ 

3 Ioan  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, ́nŞeleg©nd felul cum se 

raporteazŁ apostolul Ioan la un lider de bisericŁ 

Iuda  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, lupt©nd pentru credinŞa datŁ 

o datŁ pentru totdeauna sfinŞilor 

Apocalipsa  SŁ lucreze la maturizarea credinciosului, contempl©nd ĸi accept©nd 

autoritatea lui Hristos peste BisericŁ, lume ĸi Univers 
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